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С ПРАЗДНИКОМ 
НАУРЫЗ!

NEVRUZ 
BAYRAMINIZ 

KUTLU OLSUN!

Правительство приняло 
Дорожную карту по 

реализации пяти 
социальных инициатив 

Президента РК 

НАУРЫЗ 
МЕЙРАМЫ 

ҚҰТТЫ БОЛСЫН!

Аналарым аман болсын

Kazakistan'da kadınlar iş 
kurmaya motive ediliyor

Kazakistan Milli Eğitim Bakanlığı’ndan 
yeni burs imkanları

Kazakistan’dan 1000 MW’lık 
yenilenebilir ihalesi
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Между Казахстаном и Таджикистаном нет никаких нерешен-
ных вопросов – Нурсултан Назарбаев 

Президент Казахстана Нур-
султан Назарбаев и Президент 
Таджикистана Эмомали Рахмон 
обсудили дальнейшее развитие 
двустороннего сотрудничества 
на переговорах в Астане в рас-
ширенном формате.  

Нурсултан Назарбаев от-
метил, что Таджикистан явля-
ется важнейшим партнером и 
союзником Казахстана. Между 
странами за 25 лет, прошедших 
с момента установления дипло-
матических связей, выстроены 
доверительные политические 
отношения. Государства активно 
взаимодействуют на региональ-
ном и глобальном уровнях. 

«У нас есть солидная 
договорно-правовая база, кото-
рая насчитывает 80 договоров 
и соглашений. Самый главный 
– договор о стратегическом 
партнерстве между нашими 
странами. Сегодня также будет 
подписан ряд важных докумен-
тов, нацеленных на дальнейшее 
укрепление наших отношений», 

Nizami Gencevi Uluslara-
rası Merkezi tarafından 14-15 
Mart 2018 tarihlerinde düzenle-
nen 6.Küresel Bakü Forumu’na 
katılan Türkiye Cumhuri-
yeti Başbakanı Sayın Bina-
li Yıldırım’a refakat etmek ve 
Türkiye-Azerbaycan-Gürcistan-
İran Dışişleri Bakanları Dört-
lü Toplantısı’na katılmak üzere 
Azerbaycan’da bulunan Dışişleri 
Bakanı Sayın Mevlüt Çavuşoğlu 
Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB) Genel Başkanı Ziya-
eddin Kassanov ile Bakü’de bira-
raya geldi.

Görüşmede DATÜB Ge-
nel Başkanı Ziyaeddin Kassa-
nov, Ahıskalı Türkler’in genel 
durumu ile ilgili bilgi verirken 
Gürcistan’a göç konusu da ele 
alındı. Geride buraktığımız son 
üç yıl içerisinde Gürcistan’da 
43 aileye ev alınmasında mad-
di destek sağlandığını söyleyen 
Kassanov, bu çalışmaların de-
vam ettirileceğini de belirtti.

DATÜB’ün bir sivil top-
lum kuruluşu olarak Ahıskalı 
Türkler’in tarihi vatanlarına dö-
nüşü sürecinde katkı ve faaliyet-

lerine rağmen Gürcistan Devleti 
tarafından çeşitli zorluklar ile 
karşılaştıklarını belirten Kassa-
nov, yapılan bunca zorlukların 
ancak ve ancak “Gürcistan dev-
leti bizim tarihi topraklarımıza 
dönmemizi istemiyor” gibi yo-
rumlana bileceğini söyledi. 

Ayrıca Azerbaycan’da yaşa-
yan Ahıskalı Türklerin durumu, 
Ahıskalı gençlerin eğitimi ile il-
gili de konuşan DATÜB Başka-
nı Ziyaeddin Kassanov, burada 
yaşayan Ahıskalıların da ciddi 

На переговорах в Акорде в 
рамках официального визита 
Президента Таджикистана в 
Казахстан Нурсултан Назар-
баев и Эмомали Рахмон уде-
лили особое внимание разви-
тию торгово-экономического 
сотрудничества между стра-
нами.  

«Казахстан является круп-
нейшим экспортным партне-
ром для Таджикистана. Для 
нас Таджикистан также важ-
ный торговый партнер. По 
итогам прошлого года объем 
взаимной торговли составил 
около 800 миллионов долла-
ров и увеличился за год более 
чем на 30 процентов. В усло-
виях волатильности мировой 
экономики – это очень хоро-
ший результат. Вместе с тем 
мы отметили, что между на-
шими государствами имеется 
большой нереализованный по-
тенциал, используя возможно-
сти которого мы можем очень 
быстро выйти и на миллиард, 
и на два миллиарда долла-
ров», – подчеркнул Нурсул-
тан Назарбаев, подводя итоги 
переговоров на брифинге для 
СМИ.

По словам Главы государ-
ства, в ходе переговоров была 
отмечена важность расшире-
ния торговой номенклатуры и 

– сказал Нурсултан Назарбаев. 
Президент РК отметил, что 

основным документом, подго-
товленным к подписанию, явля-
ется совместное заявление глав 
государств, в котором подводят-
ся итоги проделанной работы и 
определяются действия на буду-
щее. 

«Я хочу заявить, что между 
нашими странами нет никаких 
нерешенных вопросов – ни по-
литических, ни экономических. 
Все 25 лет наших отношений – 
это история дружбы, история 
взаимной поддержки», – заявил 
Нурсултан Назарбаев. 

Глава государства также об-
ратил внимание на то, что на 
фоне общего улучшения эко-
номической ситуации почти на 
32% вырос товарооборот между 
Казахстаном и Таджикистаном, 
приблизившись к миллиарду 
долларов. 

Вместе с тем Нурсултан На-
зарбаев подчеркнул, что есть 
значительные возможности для 
дальнейшего и быстрого на-

ращивания объемов взаимной 
торговли. Он предложил про-
анализировать товарные по-
зиции в импорте двух стран и 
проработать соответствующие 
решения по их покрытию уси-
лиями обеих стран. 

«Отношения с Казахстаном 
занимают ведущее место во 
внешней политике Таджики-
стана, и мы заинтересованы в 
их поступательном развитии. 
Народ Таджикистана и я лично 
никогда не забудем, как в самые 
тяжелые времена для моего на-
рода вы всегда нас поддержи-
вали: мирный процесс в нашей 
стране, нашу экономику. За эти 
годы мы подняли наши двусто-
ронние отношения до уровня 
стратегического партнерства. 
В Таджикистане Вас знают не 
только как мудрого и дально-
видного политика междуна-
родного масштаба, но и очень 
искренне любят и почитают», 
– сказал Эмомали Рахмон.

Юлия Магер

Товарооборот Казахстана и Таджикистана 
может выйти на уровень миллиардов 

долларов – Назарбаев

принятия Дорожной карты по 
увеличению двустороннего 
товарооборота. Также приня-
то решение повысить статус 
казахстанско-таджикской меж-
правительственной комиссии 
по экономическому сотрудни-
честву, возглавлять которую 
будут вице-премьеры стран.

«В качестве успешно-
го примера можно отметить 
осуществление поставки в 
Таджикистан казахстанских 
легковых автомобилей и же-
лезнодорожных локомотивов 
и вообще всего спектра желез-
нодорожной техники. В свою 
очередь мы заинтересованы 
в импорте таджикских фрук-
тов, овощей и продуктов их 
переработки. Также отмечена 
важность дальнейших шагов 
в улучшении условий взаим-
ных инвестиций, деятельно-
сти бизнес-предприятий двух 
стран. С этой целью мы обсу-
дили возможность создания 
делового совета между на-
шими странами, проведения 
бизнес-форумов для налажи-
вания контактов. Тем более, 
что Казахстан является одним 
из крупнейших инвесторов в 
таджикскую экономику – 120 
миллионов за последние 5-7 
лет. В данном контексте мы 
также рассмотрели вопрос 

открытия прямого авиарейса 
Астана – Душанбе», – про-
информировал Глава государ-
ства.

Президент РК также обра-
тил внимание на то, что пер-
спективными являются вопро-
сы сотрудничества в области 
новых технологий, цифрови-
зации и космической отрасли.

Эмомали Рахмон в свою 
очередь подчеркнул, что Ка-
захстан занимает ведущие по-
зиции в системе международ-
ных торгово-экономических 
связей Таджикистана.

«В этом контексте мы 
рассмотрели вопросы рас-
ширения спектра нашего со-
трудничества в различных 
секторах экономики. Речь 
шла о развитии долгосрочных 
форм экономического и инве-
стиционного сотрудничества, 
о расширении ассортимента 
товарооборота с учетом по-
тенциала сторон. Расширение 
наших связей в таких базовых 
секторах экономики, как про-
мышленность, энергетика, 
транспорт и сельское хозяй-
ство могло бы стать факто-
ром значительного развития 
наших торгово-экономических 
отношений», – добавил Эмо-
мали Рахмон.

Юлия Магер

anlamda desteklenmesi ve artık 
Azerbaycan’da yaşayan Ahıska-
lıların da kendi içlerinden bir 
milletvekilinin olması gerektiği-
ni söyledi.

Dışişleri Bakanı Sayın Çavu-
şoğlu, “Devletimiz, Sayın Cum-
hurbaşkanımız, Başbakanımız 
ve Tüm Devlet kurumları olarak 
her zaman Ahıskalı kardeşle-
rimizin yanında olduğumuzu 
bilmenizi isteriz. Türkiye’de ya-
şayan Ahıskalıların sorunları-
nın çözümü için adımlar attık 
ve Türkiye Devleti olarak 23 bin 
Ahıskalıya uzun dönem ikamet 
izni ve vatandaşlık hakkı verdik. 
Süreç devam ediyor ve Ahıska-
lılar bu haktan yararlanacaklar. 
Biz Ahıskalıları diğer Türkiye 
Cumhuriyeti vatandaşlarından 
ayırmıyoruz ve desteğimiz arta-
rak devam edecektir. Gürcistan’a 
dönmek isteyen Ahıskalıların 
da her zaman arkasındayız ve 
bunun içinde Gürcistan Devlet 
yetkilileri ile sürekli temas halin-
deyiz, problemlerin çözümü hu-
susunda görüşmelerimiz devam 
ediyor. Gençlerin eğitimi konu-
sunda her zaman destek verdik 

ve bundan sonra da vermeye de-
vam edeceğiz” dedi.

DATÜB Başkanı Ziyaed-
din Kassanov, Türkiye Ma-
arif Vakfı'na bağlı olarak 
Kazakistan'ın Almatı şehrinde 
2017-2018 eğitim-öğretim dö-
neminde eğitim verecek Tal-
gar Lisesi'nin öğretmenlerinin 
vize işlemlerinin hallolduğunu 
belirterek, artık hiçbir soru-
nun kalmadığı hakkında Sayın 
Dışişleri Bakanı Sayın Mevlüt 
Çavuşoğlu’na bilgi verdi.

Türkiye Cumhuriyeti Dışişleri Bakanı 
Sayın Mevlüt Çavuşoğlu 

DATÜB Genel Başkanı Ziyaeddin 
Kassanov ile Bakü’de görüştü



3

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

info@ahiska-gazeta.com

9 марта 2018№ 10Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi Официально/Resmi

На заседании Прави-
тельства РК под предсе-
дательством Премьер-
министра Бакытжана 
Сагинтаева рассмотрен и 
принят проект Дорожной 
карты по реализации пяти 
социальных инициатив 
Президента Казахстана. 
Документ представил ми-
нистр национальной эко-
номики Тимур Сулейме-
нов.   

Как сообщает пресс-
служба Премьер-министра 
РК, Дорожная карта разрабо-
тана совместно с заинтересо-
ванными государственными 
органами и Национальным 
банком. Документ состоит из 
35 мероприятий и предусма-
тривает разработку проектов 
7 законов, 6 проектов поста-
новлений Правительства и 
3 проектов постановлений 
правления Национального 
банка, а также принятие 2 
приказов министров и 4 по-
становлений акиматов.

По первому направлению 
«Новые возможности приоб-
ретения жилья для каждой 
семьи» главным исполните-
лем является Национальный 
банк РК.

Национальный банк наме-
рен использовать наиболее 
успешный опыт прошлых лет 
и запустить ипотечную про-
грамму «7-20-25» на услови-
ях, определенных Главой го-
сударства: под 7% годовых, 
на 25 лет, с первоначальным 
взносом 20%.

Определены этапы под-
готовки к реализации про-
граммы. В ближайшее время 
правление Национального 
банка рассмотрит вопрос соз-
дания специальной дочер-
ней  компании – оператора 

В рамках инициативы 
Президента РК Нурсулта-
на Назарбаева по повыше-
нию доступности ипотеки 
специальная компания для 
выкупа кредитов будет 
создана до июня 2018 года, 
а также изменятся условия 
финансирования програм-
мы «Нұрлы жер», об этом 
сообщил на заседании 
Правительства министр 
национальной экономики 
РК Тимур Сулейменов.

«До июля будет создана 
специальная дочерняя ор-
ганизация для выкупа ипо-
течных кредитов», – сказал 
Тимур Сулейменов, пред-
ставляя в Правительстве 
«Дорожную карту» по реа-
лизации предложенных Пре-
зидентом пяти социальных 
инициатив. 

 Он также сообщил, что 
планируется рассмотреть 
увеличение финансирова-
ния программы «Нұрлы жер» 
на инфраструктуру в раз-
мере 20 млрд тенге в год и 
внесение коррективов в нее 
с учетом норм Программы 
«7-20-25».

 Напомним, Президент РК 
Нурсултан Назарбаев озву-

Рост ВВП в Казахста-
не за первые два меся-
ца составил 4%, об этом 
министр национальной 
экономики РК Тимур Су-
лейменов сообщил на за-
седании Правительства 
РК.

«Рост ВВП за отчетный 
период составил 4,0 про-
цента против 2,5 процента 
в аналогичном периоде 
2017 года. Такая динамика 
обеспечена ростом обра-
батывающей промышлен-
ности и сферы услуг. Так-
же выросли инвестиции и 

Правительство приняло Дорожную карту по реализации 
пяти социальных инициатив Президента РК 

программы. Необходимые 
законодательные поправки 
Национальный банк напра-
вит на рассмотрение в Пра-
вительство уже в марте.

В программе сможет при-
нять участие гражданин 
Казахстана, имеющий офи-
циальный доход. Критерии 
сейчас отрабатываются с 
банками. Например, при 
стоимости жилья в размере 
7 млн тенге ежемесячный 
платеж составит не более 50 
тыс. тенге, что в целом при-
емлемо для большинства 
работающих казахстанцев. 
Не исключается дифферен-
циация стоимости жилья по 
крупным городам и регио-
нам, так как стоимость жилья 
различна.

По данным Министерства 
национальной экономики РК, 
первый жилищный заем по 
новой ипотечной программе 
планируется выдать ориен-
тировочно в августе текуще-
го года.

Основным исполнителем 
второго направления «Сни-
жение налоговой нагрузки 
для повышения заработных 
плат низкооплачиваемых 
работников» является Ми-
нистерство национальной 
экономики. В рамках данно-
го направления планируется 
выработать предложения по 
изменению норм налогового 
законодательства.

На Министерство обра-
зования и науки возложена 
реализация третьего на-
правления «Повышение до-
ступности и качества высше-
го образования и улучшение 
условий проживания студен-
ческой молодежи». В его рам-
ках планируется увеличить 
государственные образова-

тельные заказы с упором на 
технические специальности. 
Планируется определить ме-
ханизмы и разработать за-
конодательные поправки по 
строительству общежитий на 
принципах государственно-
частного партнерства.

За Министерством труда 
и социальной защиты насе-
ления закреплено четвертое 
направление «Расширение 
микрокредитования». По дан-
ному направлению плани-
руется внести коррективы в 
Программу развития продук-
тивной занятости и массово-
го предпринимательства на 
2017-2021 годы. Изменения 
будут направлены на увели-
чение микрокредитования в 

городах и сельской местно-
сти и содействие развитию 
предпринимательства.

Основным исполните-
лем пятого направления 
«Дальнейшая газифи-
кация страны» является 
Министерство энергетики. 
Данное направление скон-
центрировано на строи-
тельстве первого этапа 
магистрального газопро-
вода «Сарыарка». Прово-
дится работа по опреде-
лению схем и условий 
финансирования проекта. 
Планируется привлечь 
средства таких междуна-
родных финансовых орга-

чил «Пять социальных ини-
циатив» на совместном засе-
дании палат Парламента РК 
5 марта. 

«Нужны механизмы пре-
доставления дешевых ресур-
сов, когда каждый работаю-
щий сможет купить квартиру 
в кредит. Поэтому я пред-
лагаю запустить программу, 
которую назвал «7-20-25». 
То есть каждый работающий 
казахстанец будет иметь 
возможность получить ипо-
течный заем в тенге на сле-
дующих условиях: ставка 
вознаграждения кредита – 
не более 7 процентов в год, а 
не 14-16 процентов, как сей-
час», – отмечал Президент. 

 По программе «7-20-25» 
первоначальный взнос на по-
купку жилья не должен пре-
вышать 20% стоимости, срок 
кредита – до 25 лет. Глава 
государства дал поручение 
Национальному банку и Пра-
вительству задействовать 
возможности финансового 
регулятора, банков второго 
уровня и фондового рынка 
для реализации новой про-
граммы. 

Анастасия Прилепская

низаций, как ЕБРР, ЕАБР 
и другие. Старт проекта 
запланирован на июль те-
кущего года. Завершение 
строительства газопрово-
да запланировано в дека-
бре 2019 года.

Председатель Нацбан-
ка Акишев, министр по 
инвестициям и развитию 
Касымбек, министр обра-
зования и науки Сагадиев, 
министр труда и социаль-
ной защиты населения 
Абылкасымова, министр 
энергетики Бозумбаев 
также доложили о плани-
руемых мероприятиях в 
рамках Дорожной карты 
по реализации пяти соци-
альных инициатив Прези-
дента.

По итогам обсуждения 
Премьер-министр Бакыт-
жан Сагинтаев дал пору-
чение до конца марта те-
кущего года разработать 
все необходимые законо-
дательные изменения для 
внесения в Парламент 
РК.

Напомним, 5 марта 
Глава государства озву-
чил пять социальных ини-
циатив. На состоявшемся 
6 марта заседании Пра-
вительства РК Бакытжан 
Сагинтаев поручил Мини-
стерству национальной 
экономики совместно с 
госорганами и Националь-
ным банком разработать 
детальную Дорожную кар-
ту по реализации озвучен-
ных Главой государства 
инициатив.

Компания для выкупа ипотечных кредитов 
в РК будет создана до июня 2018 года

ВВП в Казахстане за первые два 
месяца года вырос на 4% – МНЭ

внутреннее потребление», 
– сказал министр. 

При этом, по словам 
Тимура Сулейменова, 
инфляция в Казахстане 
замедлилась и с начала 
года составила 1,3%. Это 
самое низкое значение 
последних лет. В годовом 
выражении инфляция со-
ставила 6,5% (февраль к 
февралю).

Как сообщил глава 
МНЭ, в целом объемы 
промышленного произ-
водства выросли на 5,6%. 
В структуре отраслей рост 

обрабатывающей про-
мышленности превысил 
рост добывающего сек-
тора (6,1% и 5,5% соот-
ветственно). При этом от-
мечено падение на 4,5% 
объемов в секторе строи-
тельства.

 Подъем в секторе услуг 
на 4,1% (против 1,5% в 
аналогичном периоде 
прошлого года) обуслов-
лен ростом показателей в 
торговле на 7,0%.

«Инвестиции в основ-
ной капитал увеличились 
на 54,4 процента. Такой 
рост связан с модерни-
зацией и реконструкцией 
Шымкентского нефтепе-
рерабатывающего заво-
да», – отметил Тимур Су-
лейменов.

 Кроме того, за пер-
вые два месяца 2018 года 
международные резервы 
страны увеличились на 
2,0% (до 90,8 млрд долла-
ров США). Золотовалют-
ные резервы выросли на 
2,2% (до 31,4 млрд долла-
ров). Активы Националь-
ного фонда выросли на 
1,8% (до 59,4 млрд долла-
ров).

Анастасия Прилепская
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«Ана бір қолымен бесікті 
тербетсе, бір қолымен әлемді 
тербетеді» деген сөзді естігенде 
ұйғыр мәдени орталығының 
айналасына жиналған ханым-
дар көз алдымызға келеді. Олар 
Гүлжахан Мұратова, Сәнәм Бе-
широва, Мизангүл Авамесимова, 
Тажниса Тохтиева, Шәмшиқамар 
Абдрахманова... Бұл тізімді 
жалғастыра беруге болады.         

Шәмшиқамар Абдрахманова - 
мамандығы бойынша заңгер. Осы 
сала бойынша көптеген адамдарға 
көмек көрсеткенін ел-жұрт 
ұмытқан жоқ. Сонымен бірге ол 
қайырымдылықпен де шұғылданған 
жан. Сонау дағдарыс кездері 
«Уйғур авази» газетіне алқашқы 
цифрлық фотоаппаратты алып 
берген сол кісі болатын. Мәдени 
орталықтың жанында заңгерлікпен 
қоса қайырымдылықты  бірге 
алып жүрді. Бүгінгі күні ол орталық 
Төрағасының орынбасары қызметін 
атқарады.

Тажниса Тохтиева - 
халқымыздың мақтанышы. Ол да 
өз жұмысын қайырымдылықпен 
бастаған. Жетім көрсе жаны аши-
тын ол қаладағы көптеген жетімдер 
үйіне көмектескен. Әлі де көмектесіп 
келеді. Бүгінгі таңда орталықтың 
басты демеушілерінің бірі.

Мизангүл Авамесимова - ұлттық 
мәдениетіміздің жанашары. Бүгінгі 
күнде ұйғыр мектептерінде білім 
алатын оқушылардың барлығы ол 
кісіні жақсы таниды деп айтуға бо-
латын шығар. Бұл бекер айтылған 
сөз емес. Ол мектеп оқушыларының 
көпшілігін оқулықпен қамтамасыз 
еткен жан. Оның жетекшілігіндегі 
«Жанан» әйелдер клубы осы 
бағытта жұмыстарын жалғастырып 
келеді. Білім ошақтарының дамуы-
на қол ұшын созып, үнемі балаларға 
базарлығын ала келетін аналары-
мызды Ұйғыр мектептерінің ұжымы 
1-қыркүйек пен 25-мамырда асыға 
күтеді. 

Сәнәм Беширова деген 
қызымызды ұйғырдың Назугум, 
Ипархан сияқты батыр қыздарына 
ұқсатқымыз келеді. Нағыз қайсар 
қыз. Бір жылдары адамдардың 
біразы базар жағалап, ақшаның 
соңына түсіп, ешкімде шаруала-
ры болмай кеткен еді. Ал Сәнәм 
қанша ақша тауып жүрсе де 
халықтың қамын ұмытқан емес. 
Әсіресе, зиялы қауымды аса 
қатты құрмет тұтады. Бұл кез-
келген кәсіпкердің бойынан табыла 
бермейтін қасиет. Ол тапқанының 
бір бөлігін жазушы, ақын, өнер 
адамдарының қажеттілігіне жұмсап 
келеді. Бүгінгі күнде орталық 
жанындағы Ханымдар-Қыздар 
Кеңесін басқарады. Қазақстандағы 
ұйғыр ханым-қыздарының басын 
қосып, көптеген конференциялар 
ұйымдастырып жүр. 

Біздің бүгінгі тізіміміздегі  
Гүлжаһан Мұратованы білмейтін 
жан кем де кем шығар.   Оның есімі 
тек ұйғыр халқына ғана емес, Ал-
маты облысында тұратын басқа 
ұлт  өкілдеріне де жақсы мәлім. 
Оның көрсеткен қайрымдылық 
жұмыстары туралы  жылы лебіздер 
мен алғыс сөздер ел ішін кезіп 
жүр. Өзі Ұйғыр ауданының Добын 
ауылында дүниеге келіп, бақытты 
балалық шағын сол елдімекенде 
өткізген. Одан кейінгі өмірін 
отбасылық жағдайына байланысты 
Жаркент өңірінде жалғастырады. 
Дей тұрғанмен де облысымыздағы  
бірқатар аудандардың тұрғындары 

оны «Өзіміздің Гүлжаһан» деп жылы 
шыраймен бауырына тартады.

Менің «Сіздің  қайрымдылық жа-
сау жолын таңдауыңызға не себеп 
болды?» деген сұрағыма ол бірден 
жауап берген жоқ. Апай біраз уақыт 
тынышталып қалды да,  жанарынан 
жас тамшылары домалап түсе ба-
стады. Оның сыры мынада болса 
керек. Гүлжаһан апай үш жасында 
анасынан айрылған. Анасы Жырғал 
да ата-анасынан ерте жетім қалған 
екен. Сондықтан ол жетім бала-
ларды көргенде жүрегі елжіреп, 
көзіне жас келеді. Дереу оған 
көмектесіп, аналық мейірімін төгуге 

дайын. Жалпы әлеуметтік жағдайы 
төмен, қиналып жүрген адамдарды 
көргенде оларға жәрдем беріп, қол 
ұшын созуға асығады.

Гүлжаһан апайдың анасы, 
қазақ қызы Жырғал ұйғыр отба-
сына келін болып түскеннен кейін, 
оның есімі ұйғырша «һәжәрбүви» 
болып  өзгереді. Ол оныншы ба-
ласын босанатын кезде қайтыс 
болады. Гүлжаһан - балалардың 
тоғызыншысы. Оның  дүниеге келген 
жылы да анық емес. Төлқұжатында 
«1946» жыл деп көрсетілген. 
«Соғыс аяқталған кезде дүниеге 
келген ғой шамасы» деп пайым-
дап, солай жаза салған секілді. Осы 
жерде Гүлжаһан апайдың нағыз 
есімінің «Жаһангерой» екендігін 
айта кеткеніміз жөн. Оның өз себебі 
бар.  Апамыздың ағасы Тохта-
хун Ұлы Отан соғысында қаза 
болған. Сол кісі майданнан жазған 
хаттарының бірінде: «Біз жеңіске 
жетсек, балаларымның бірінің есімін 
Жаһангерой деп қоям», - деп жазған 
екен. Әке-шешесі жауынгердің осы 
арманын жүзеге асырған сияқты.

Жаһангерой он үшке толғанда 
әкесі Мұрат дүниеден озады. Ол 
колхозда бригадир болған. Жұбайы 
қайтыс болғаннан кейін балаларын 
ешкімнің қолына қаратпай өсірген. 
Отағасының өлімінен кейін отбасын-
да  қиын күндер басталды. Ұйғыр 
ауданының Добын ауылындағы 
жеті жылдық мектепті тәмәмдаған 
Жаһангерой оқуын өңірдегі Үлкен 
Ақсу, Кетпен мектептерінде 
жалғастырады. Кәмелет жасы-
на келіп, төлқұжат алатын кез-
де ауылдық кеңес қызметкерінің 
қателігінен оның есімі «Жаһангир» 
болып жазылып кетеді. Сөйтіп, 
бала кезінде Жаһангерой, есейген 
шағында «Жахангир» болып шыға 
келеді. Ол тұрмыс құрғанша осы 

жаңа есімімен аталады.  
Мектепте оқыған кезде матема-

тика және физика пәндерін жақсы 
меңгерген қызды кіші әкесі Палта-
хун туыстарынан жүз рубль ақша 
жинап, Алматыға  оқуға жібереді.  
Ауылдан шықса да, ауданның 
табалдырығынан аттап көрмеген 
қызға қалаға келіп орналасу оңайға 
түспейді. Ол құжаттарын Абай 
атындағы Қазақ Педагогикалық 
институтының физика-математика 
факультетіне тапсырып, бірінші 
емтиханнан сүрінбей өтеді. Бірақ, 
өкінішке қарай, қатты сырқаттанып 
қалып, кейінгі емтихандарды 

тапсыруға  мұршасы болмай-
ды.  Оның үстіне қарапайым ауыл 
қызының қалада туыс-тумалары 
болмағандықтан, оны бауырына 
басып, көмек көрсететін жан да та-
былмайды. Тұрмыс қиыншылығы 
ақыры жас қызды ауылына қайтуға 
мәжбүр етеді. Оның қайтып 
келгенін естіген  Кетпен орта 
мектебінің  басшылығы, дереу пио-
нерлер жетекшілігіне шақырады. 
Оқуды жақсы бітірген, қолынан іс 
келетін ол, өзіне  жүктелген бұл  
міндетті зор жауапкершілікпен, 
адал атқарады. Сол уақытта Жар-
кентке жұмыс бабымен барғанда, 
тағдырдың жазуымен Йүсүпжан де-
ген жігітке тұрмысқа шығады. Сол 
кезде қайынатасына жаңа  келінінің 
есімі ұнамайды. Ол: «Жаһангерой», 
«Жаһангир» деген не ол ?! Сіз біздің 
үйге гүл болып келдіңіз. Сондықтан 
есіміңізді «Гүлжахан» деп атайық» 
дейді. Сөйтіп оған үшінші рет есім 
беріледі.

Йүсүпжанмен Гүлжаһанның 
отбасылық өмірінің алғашқы күндері 
мәз болмайды. Бірде аш, бірде тоқ, 
киім де бүтін емес дегендей. Жас  
жұбайлар осының бәріне шыдап, 
қиындықтарды қол ұстасып, бірге 
жеңуге тырысады. Гүлжахан алғаш 
Панфилов ауданының Кіші Шыған 
орта мектебіндегі пионер ұйымын 
басқарады. Кейіннен Жаркенттегі 
интернатта тәрбиеші болып қызмет 
етеді. Жұмыс бабында  кейде оған 
мекеменің есепшілік жұмыстарына 
да араласуға тура келеді. Жас 
маманның есеп-шоттан хабары бар 
екені байқалады. Сөйтіп ол көп уақыт 
өтпей Жаркенттегі Орта селолық 
кеңесіне есепшілікке жұмысқа 
шақырылады. Жас отбасыға қалада 
пәтерде тұрып жұмыс істеу қиын 
болатын. Ерлі-зайыптылар келісіп,  
несиеге ақша алып, шағын ғана үй 

сатып алады. Туыс-тума, таныста-
ры ыдыс-аяқ, жиһаз секілді тұрмыс 
қажеттіліктерін «көрімдік» ретінде 
сыйға тартып, жас отбасының 
аяғына тұрып кетуіне мүмкіндіктер 
жасайды.

Гүлжаһан апай олардың бұл 
жақсылығын ұмытқан емес. Бәріне 
қолынан келген көмегін беріп келеді. 
Сол кездерде оған: « Егер бай бо-
лып қалсам, барымды ел-жұртпен 
бөлісем» деген ой келген еді.

Гүлжаһан өзінің сүйікті 
мамандығы бойынша отыз жыл 
қызмет етті. Ол кездерде Орта 
селолық кеңесі аты ауданға 
ғана емес, республикаға әйгілі 
«Октябрьдің 40 жылдығы» 
колхозының қарамағында бо-
латын. Оның басшысы, ауыл 
шаруашылығының шебер 
ұйымдастырушысы Николай Голо-
вацкий қабілетті маман Гүлжаһан 
апайға жанжақты көмегін көрсетеді. 
Оның адал, кәсіпқойлық еңбегін 
жоғары бағалап, жаңа үйді сыйға 
тартады. Гүлжаһан Мұратқызы 
кейіннен аудандық білім бөлімінде 
қызмет еткенде де өзін адал, кәсіби 
маман ретінде көрсетеді.

Кеңес Одағы ыдыраған 
өтпелі кезеңде Гүлжаһан апай 
кәсіпкерлікпен айналысуға бел буа-
ды. Өзінің алғашқы табысынан ол 
қайрымдылыққа қаражат бөле ба-
стайды. Алғаш өзі туылып-өскен 
Добын ауылындағы   қарттарға 
бірнеше қап ұн алып барады. 
Сондай-ақ осындай қайрымдылық  
шерулері Жаркент қаласында,  Ал-
маты облысының басқа ауданда-
рында жалғасады.

Гүлжаһан Мұратқызының Алма-
ты қаласына көшіп келгеніне он жыл-
дан асты.  Оның қайрымдылықпен 
айналысып жатқанына 30 жылға 
жуық уақыт болды. Осы  мезгіл 
ішінде аяулы ана  көмекке зәру 
адамдарға, мектептерге, мешіттерге 
миллиондаған теңгелік ақшалай-
заттай көмек көрсетті. Одан басқа 
республикалық Ұйғыр этномәдениет 
орталығының, республикалық 
қоғамдық-саяси «Уйғур авази» 
газетінің тұрақты демеушісі. «Нура-
ний анилар» ұйымының төрайымы 
ретінде қоғамдық жұмыстарға 
белсенді түрде араласып келеді. 
Бұл еңбектері жоғары бағаланып, 
Қазақстан халқы Ассамблеясының 
«Бірлік» алтын медалімен, 
халықаралық «Бейбітшілік әлемі» 
Қазақ шығармашылық бірлестігінің 
«Ұлт мақтанышы» медалімен, тағы 
басқа да бағалы сыйлықтармен ма-
рапатталды.

Мейірімді ана, ұлт мақтанышы 
Гүлжаһан  Мұратова жеке өмірінде 
өзін бақыттымын деп есептейді. 
Оның бес баласы, он жеті немересі 
және жеті шөбересі бар. Апай оларға: 
«Отансүйгіш, ұлтшыл азаматтардан 
болыңдар. Жетімдерге, көмекке 
зәру адамдарға әрқашан жәрдем 
беріңдер. Бұл қайрымдылықтарың 
Алладан еселеніп қайтады» деген 
сөздерді жиі айтады. Гүлжаһан апай 
бес уақыт намазын оқыған кезде: 
«Еліміз тыныш, Президентіміз аман 
болсын! Бейбітшілік, келісім, бірлік 
болған жерде бәрі жақсы болады. 
Әрбір қазақстандықтың отбасына 
Алланың шапағаты жаусын!» де-
ген тілектерді шын жүрегінен айтып 
келеді. Осындай аналарымыз аман 
болсын!

Бахтишат Супиев,
Қазақстан Журналистер  

Одағы сыйлығының иегері 

Аналарым аман болсын
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Kazakistan’da yerli ve genç tasarımcılar 
için ilk kez bir moda festivali gerçekleştiril-
di.

Kazakistan’da yerli ve genç tasarımcılar 
için ilk kez bir moda festivali gerçekleştiril-
di. Başkent Astana’da dün, 6 Mart’ta ger-
çekleştirilen ve “Yesil Yerkesi” adını taşıyan 
festivalde çeşitli üniversitelerden tasarım 
öğrencileri ve genç modacılar, hazırladıkla-
rı ilkbahar / yaz ve sonbahar / kış koleksi-
yonlarını sundular.

Genç modacıların tasarladığı kıyafetler-
deki milli moti� er oldukça dikkat çekerken, 
tüm koleksiyonda ağırlığın bu tür moti� ere 
verilmesi modernizmle birleşen Kazak ge-

İş kadını Aliya Jolboldina, sosyal med-
ya grubundaki kadınlara yönelik toplantı 
ve forumlar düzenleyerek onları kendileri-
ni geliştirmeleri ve iş kurmaları için teşvik 
ediyor - Jolboldina: - «Kadınları özgüveni-
ni geliştirmeye ve küresel eğilimleri takip 
et Kazakistan'ın başkenti Astana'daki bir 
eğitim merkezinin sahibi Aliya Jolboldina, 
sosyal medyada oluşturduğu grupta bir 
araya getirdiği kadınlara yönelik toplantı 
ve forumlar düzenleyerek onları kendileri-
ni geliştirmeleri ve iş kurmaları için teşvik 
ediyor.

37 yaşındaki iş kadını Jolboldina, 8 yıl 
önce sosyal medyada açtığı Astana Kadın-
lar Kulübü isimli grupla başlattığı girişimi 
geliştirerek kadınlar için kendilerini geliş-
tirmelerini ve iş kurmalarını sağlayan top-
lantı ve forumlar düzenliyor.

- «Kadınları özgüvenini geliştirmeye ça-
ğırıyoruz» Hukuk eğitimi gördüğü ABD’de 
büyük şirketlerde çalıştıktan sonra ülkesine 
dönen Jolboldina, Kazakistan'da kadınla-
rına yönelik girişimlerini AA muhabirine 
anlattı.

«Kadın girişimciliğini kendime yakın 
gördüğüm için bu katkıyı sağlamaya karar 
verdim.» diyen Jolboldina, kurduğu sosyal 
medya grubunun hızla büyüdüğünü söyle-
di.

Jolboldina, bu yıl ilk kez düzenledi-
ği foruma 500'den fazla kişinin katıldığını 
belirterek Rusya, Ukrayna, Belarus, Malez-
ya, Singapur, Birleşik Arap Emirlikleri ve 
ABD'den gelen eğitimcilerin kariyer, iş kur-
ma, kendini geliştirme, aile ilişkileri ve di-
ğer konularda sunumlar yaptığını kaydetti.

Kazak girişimci, «Kadınları özgüvenini 
geliştirmeye ve küresel eğilimleri takip et-
meye çağırıyoruz. Kadının kafasında hep 
ertelediği belli bir proje veya fikirler var. Biz 
de çeşitli ülkelerden gelen lider kadınların 
sunumlarıyla kadınları motive etmeye çalı-
şıyoruz.» diye konuştu.

Avrasya İmar ve Kalkınma Bankası, 
UNICEF gibi uluslararası kuruluşlarla iş 

Kazakistan’da 2018 yılı sonuna kadar 
hayata geçirilecek yeni düzenlemeyle bir-
likte, Çin vatandaşları 3 güne kadar vize 
almadan ülkeye seyahat edebilecek.

Kazakistan’da 2018 yılı sonuna kadar 
hayata geçirilecek yeni düzenlemeyle bir-
likte, Çin vatandaşları 3 güne kadar vize 
almadan ülkeye seyahat edebilecek. Milli 
ekonomi için önemli göstergelerden biri 
olan turizm sektörü, Kazakistan’da geliş-
meye devam ediyor.

Kültür, eğlence turizmi gibi pek çok 
turizm türünde önemli gelişmelerin gö-
rüldüğü ülkede bu kapsamda vize serbes-
tisine dair çalışmalara özel dikkat veriliyor. 
Kazakistan’da Çin vatandaşlarının yanı 
sıra, Hint vatandaşlarına da benzer bir vize 
kolaylığının sağlanması da gündeme alınan 
diğer konular arasında buluKazakistan Tu-
rizmciler Derneği Başkanı Aya Kusaynova, 
elektronik vize konusundaki çalışmaları da 
değerlendirdiği açıklamasında, “Dijital dö-
nüşümün tüm dünyada hızla devam ettiği 
bir dönemde, elektronik vize uygulamasıyla 
birlikte vize için büyükelçiliğe gitme zorun-

Kazakistan’da genç tasarımcılar için 
moda festivali düzenlendi

Kazakistan'da kadınlar iş kurmaya motive ediliyor

Kazakistan’dan Çin vatandaşlarına vize kolaylığı

lenekselliğini tüm canlılığıyla ortaya koydu. 
Bu çerçevede genç tasarımcıların, özellikle 
koleksiyonlarında sıklıkla kalpaklara yer 
verdikleri görüldü. Söz konusu festival, 
Astana’nın 20’inci yılı için adandı.

Festival katılımcılarından Kuralay Abi-
şeva, “Anneannemin çalışmalarından il-
ham aldım. Çocukluğumda onunla çokça 
vakit geçirdim ve keçeden çeşitli kıyafetler 
hazırlarken genellikle ona yardım ederdim. 
Şimdi bu ögeleri modern bir tarz ve milli 
moti� erle birleştirerek, hem büyükler hem 
de gençler için sergileme fırsatı buldum.” 
ifadelerini kullandı.

QHA

birliği yaparak Kadın Girişimciler Birliği 
oluşturmayı planladıklarını ifade eden Jol-
boldina, kadına yönelik şiddet, ayrımcılık, 
çocuk haklarının korunması konuları üze-
rinde de çalışmak istediklerini söyledi.

- “Kadınlar ülkenin GSYH'sine önem-
li katkı sağlıyor” Kazakistan’daki bireysel 
girişimcilerin yüzde 65’inin kadınlardan 
oluştuğuna dikkati çeken Jolboldina, “Ka-
dınlarımızın potansiyelinin daha da art-
masını istiyorum. Çünkü kadınlar ülkenin 
gayrisafi yurt içi hasılasına (GSYH) önem-
li katkı sağlıyor. Bu katkı artabilir ve daha 
fazla iş yerleri açılabilir.” dedi.

Jolboldina, ülkesinde kadın ve erkek 
maaşları arasında yüzde 33 fark olduğuna, 
bunun kadının doğum iznine çıkmasından 
kaynaklandığına işaret ederek «Kadın kari-
yer yarışmasından çekiliyor. İşine döndü-
ğünde onunla aynı dönemde işe başlayan 
erkek görevinde yükselmiş ve maaşı artmış 
oluyor.” ifadesini kullandı.

Jolboldina, hem ev işleri hem de çocuk-
ları büyütmekle ilgilenen kadın girişimcile-
ri devletin daha fazla desteklemesi gerekti-
ğinin altını çizdi.

Kendisinin bir eğitim merkezi sahibi 
olduğunu, 32 yaşında evlenerek 34 yaşında 
anne olduğunu kaydeden Jolboldina, «Ha-
yatta her şeye yetişmek mümkün. Kazak 
ailelerinde kızlara büyük önem veriliyor. 
Kızlar eğitimli ve maddi açıdan bağımsız 
olmalı.» diye konuştu.

A. A.

luluğunun ortadan kaldırılması büyük bir 
avantaj sağlıyor. Bu durumun turist akışını 
önemli oranda artırmasını bekliyoruz. 2018 
yılı sonu ya da 2019 yılı başında uygulama-
nın yürürlüğe girmesi planlanıyor.” ifadele-
rini kullandı.

Çinli turistlerin özellikle eko-turizm 
ve kültürel turizme büyük ilgi gösterdikle-
ri biliniyor. Geçtiğimiz yıl ülkede, “Kazak 
Turizm” adıyla milli turizm şirketi kurul-
muştu. Kazakistan’ın turizm potansiyelini 
artırmayı amaçlayan şirket, “2020 Turizm 
Kalkınma Planı”nın geliştirilmesinde bü-
yük pay sahibi oldu.

QHA



9 марта 20186 №  10

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

info@ahiska-gazeta.com

Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi

Kazakistan, toplamda 1000 MW kapasi-
teli rüzgar, güneş, hidroelektrik ve biyoküt-
le yatırımları için ihale düzenleyecek.

Kazakistan Cumhuriyeti Enerji Bakan-
lığı, Ocak ayı sonunda ilan ettiği 1 GW ye-
nilenebilir enerji üretim kapasitesi için bir 
dizi ihale yayınladı. 

Bakanlık tarafından yapılan açıklama-
ya göre, ihaleler 620 MW rüzgar, 290 MW 
güneş, 75 MW hidroelektrik ve 15 MW da 
biyokütle projeleri için gerçekleştirilecek. 
İhaleler bu yıl içinde çeşitli aylara yayılarak 
yapılacak.

Kazakistan 2020 yılına kadar elektriği-
nin yüzde 3’ünü rüzgar ve güneşten üret-
meyi hede� iyor.

Büyük Kazak şairi ve düşünürü 
Abay Kunanbayulı’nın zengin edebi 
mirası Özbekistan’da tanıtılacak.

Özbek Cumhurbaşkanlığı web si-
tesinde yayımlanan habere göre Cum-
hurbaşkanı Şavkat Mirziyoyev’in 13 
Mart’ta çıkardığı kararla Özbekistan’da 
Kazak milli şairi ve düşünür Abay 
Kunanbayev’in çalışmalarını yaygın-
gınlaştıracak özel bir organizasyon ko-
mitesi oluşturuldu.

İlgili kararda büyük şairin yaratıcı 
mirasının Kazak ve Özbek halklarının 
manevi gelişimi üzerinde tarihi bir iz 
bıraktığı belirtildi. 

Organizasyon komitesi, Abay 
Kunanbayev’in çalışmalarını araştıra-
cak ve yayınlayacak, bununla beraber 
şairin edebi mirasına ilişkin kalıcı bir 

Kazakistan’dan 1000 MW’lık yenilenebilir ihalesi

TDBB Yerel Yönetimlerde Kadın ve 
Aile Çalışmaları Uzman Heyeti, Evden 
Okula Haydi Anneler Spora Projesini ülke-
lerine taşıyacak. 

TDBB Yerel Yönetimlerde Kadın ve 
Aile Çalışmaları Uzman Heyeti, Evden 
Okula Haydi Anneler Spora Projesini ülke-
lerine taşıyacak.

Türk Dünyası Belediyeler Birliği'nin 
Yerel Yönetimlerde Kadın ve Aile Çalışma-
ları Uzman Eğitim Programı kapsamında, 
yedi ayrı ülkeden gelen kadınlar Kocaeli'ni 
ziyaret etti. Kocaeli Büyükşehir Belediye 
Başkanı İbrahim Karaosmanoğlu'nun baş-
kanlığını yaptığı Türk Dünyası Belediyeler 
Birliği'nden gelen heyette Moldova, Azer-
baycan, Bosna Hersek, Moğolistan, Kaza-
kistan, Tataristan ve Makedonya'daki be-
lediyelerde veya kent konseylerinde görev 
yapan kadınlar yer aldı.

Konuk heyet, Kocaeli'deki temasları 
kapsamında Büyükşehir Belediyesi Genç-
lik ve Spor Hizmetleri Dairesi Başkanlığı 
tarafından yürütülen çalışmalarını incele-
me fırsatı buldu. Kadın ve Aile Hizmetleri 
Şube Müdürü Nagehan Malkoç tarafından 

Kazakistan Milli Eğitim Bakanlığı, yük-
sek öğrenim gören öğrencileri eğitim grant-
ları (üniversite bursları) ile desteklemek 
amacıyla burs miktarını artırıyor.

Kazakistan Milli Eğitim Bakanı Yer-
lan Sagadiyev, Cumhurbaşkanı Nursultan 
Nazarbayev’in sunduğu 5 sosyal inisiyatif 
çerçevesinde karşılıksız eğitim grantları sa-
yısının 20 bine artırılacağını açıkladı.

Bakanlığın önerisine göre, Cumhur-
başkanı Nazarbayev’in 5 sosyal inisiyatifi 
çerçevesinde tahsis edilecek 20 bin grantın 
11 bini teknik branşlar için, 5 bini de diğer 
uzmanlıklar için verilecek. Kalan bölümü 
ise yüksek lisans (magistratura, 3 bin) ile 

Kocaeli Büyükşehir Belediyesi'nin Projesi Türk 
Dünyası'na Açılıyor 

ağırlanan heyete, yapılan çalışmalarla ilgili 
bilgi aktarıldı.

Bilgilendirmede Büyükşehir 
Belediyesi'nin Kocaeli'nde yaşayan kadın-
ların sosyal hayata kazandırılması ve spor 
yapması konusunda ciddi özen gösterdi-
ği ve Türkiye'ye örnek olan 'Evden Okula 
Haydi Anneler Spora' adlı bir spor projesi-
nin uygulandığı aktarıldı. Yaklaşık bir yıldır 
devam eden proje kapsamında 40 bin kadı-
nın spora başladığı ve başta obezite olmak 
üzere birçok sağlık sorunun üstesinden ge-
linmeye başlandığı söylendi.

Yabancı heyetin ilgiyle izlediği sunum-
da, proje ile ilgili elde edilen detayları sırala-
yan Kadın ve Aile Hizmetleri Şube Müdürü 
Nagehan Malkoç, «7 katılımcı ile parkinson 
hastalığında ilerledik. Bu hastaların titreme-
lerinde azalmalar oldu. Televizyona hapsol-
muş 2 bin 500 kadını deniz ile tanıştırdık. 2 
bin 400 aileye yardım götürdük. Projeden 
aldığımız bu olumlu sonuçlar bizleri çok 
mutlu ediyor» dedi.

Konuk heyet, kadın adına yapılmış bu 
projeyi kendi ülkelerinde uygulamak konu-
sunda görüş birliğine vardı. – KOCAELİ

За месяц казахстанцы по-
тратили свыше 108 млн дол-
ларов на покупку транспорт-
ных средств 

 Автомобильный рынок Ка-
захстана продолжает рост: по 
сравнению с январем в февра-
ле продажи выросли на 26,7%. 
Результаты за первые два ме-
сяца 2018 года превышают по-
казатели прошлого года на 45%. 
При текущих темпах восстанов-
ления годовые продажи имеют 
хороший шанс приблизиться к 
уровню 2012 года, сообщили 
центру деловой информации 
Kapital.kz в пресс-службе Ассо-
циации казахстанского автобиз-
неса (АКАБ).

Официальные дилеры в 
феврале продали 4 тыс. 133 
автомобиля. Десятку самых 
продаваемых автомобилей вто-
рой месяц подряд возглавляет 
Lada -791 автомобиль (+1% к 
предыдущему месяцу). Диле-

Топ продаваемых 
автомобилей 

февраля
ры Toyota продали 778 единиц 
(+18,5%), Ravon продолжает 
догонять и сокращать отрыв 
— 511 авто (+3,9%). Hyundai 
начинает просыпаться после 
долгой «спячки» — 505 единиц 
(+113%), в первую очередь бла-
годаря локализованным в Ко-
станае автомобилям Elantra и 
Tucson, кроме того на реализа-
цию поступили Hyundai Accent 
и Hyundai Creta казахстанского 
производства. Пятая позиция у 
коммерческой техники «ГАЗ» — 
211 единиц (+36,1%). 

В разрезе легковых моделей 
вновь лидирует Toyota Camry — 
257 единиц, на второй позиции 
Lada Granta (239 единиц), трой-
ку замыкает Ravon Nexia R3 
(237 единиц). 

«Долгосрочные перспекти-
вы остаются в положительном 
тренде количественного роста, 
но разумно ожидать, что темпы 
роста будет замедляться начи-
ная со второго квартала 2018 
года. Весенний сезон обычно 
приносит положительные ново-
сти для автомобильного рынка. 
Ближайшие недели покажут, в 
какой форме сейчас находится 
потребительский спрос. Тем не 
менее наш прогноз роста в 2018 
году на уровне 15−20% остается 
актуальным», — прокомменти-
ровала вице-президент АКАБ 
Анар Макашева.

KAZAKISTAN MILLI EĞITIM BAKANLIĞI’NDAN YENI 
BURS IMKANLARI

yüksek okul (aspirantura, 1 bin) öğrencileri 
arasında paylaştırılacak. 

Sagadiyev, ilgili önerinin Atameken 
Ulusal Girişimciler Odası’na götürüldüğü-
nü ifade etti. 

Ayrıca, Mart ayının sonuna kadar diğer 
bakanlıkların 20 bin grant tahsisi ile ilgili 
tekli� erini Milli Eğitim Bakanlığı’na sun-
ması gerektiği kaydedildi.

5 Mart’ta Cumhurbaşkanı Nazarbayev, 
yükseköğretimin erişilebilirliğini ve kalite-
sini artırmak için bir tekli� e bulunmuştu. 
Kazak Lider’in teklifinde her yıl devlet tara-
fından üniversite öğrencilerine takdim edi-
len grant (burs) sayısının 54 binden 20 bine 
artırarak 74 bine çıkarılması önerildi.  

Özbekistan’da Kazak milli şairi 
Abay’ın mirası tanıtılacak

sergi düzenleyecek ve onun yıldönü-
münde kültürel etkinlikler gerçekleşti-
recek.

Buna ek olarak, okul ve üniversite 
öğrencileri arasında “Abay eserlerinin 
uzmanı” adlı özel yarışma düzenlene-
cek. Medyada, televizyon ve radyo ya-
yınlarda, şairin hayatı ile ilgili program-
lar vizyona girecek.

Özbekistan’ın ikinci cumhurbaşka-
nı Mirziyoyev’in komşu ülkelerle ilişki-
lerin kurulmasına büyük önem verdiği 
dikkat çekiyor. Özbekistan’ın kurucu 
cumhurbaşkanı İslam Karimov döne-
minde ise birçok çözülmemiş sorun bi-
rikmişti.

15 Mart 2018 itibariyle Kazakistan’da 
‘Özbekistan yılı’ ilan edilecek. Tara� ar 
ayrıca, sinema alanında ortak projeler 
üzerinde çalışıyorlar.
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Человек изменить мир 
не может, это практически 
ему не под силу, однако, он 
может изменить мир вокруг 
себя, в своем маленьком 
городке, возможно, даже 
на своей маленькой улице, 
но сможет… Влиять на под-
сознание людей, устрем-
лять молодежь к высотам, 
верить в светлое будущее 
подрастающего поколе-
ния, учить быть сильным 
и не сдаваться – это глав-
ное принципы в жизни ге-
роя моего повествования. 
Он полюбил спорт всем 
сердцем, с самого раннего 
детства связал узы своей 
судьбы с борьбой, и по сей 
день борьба – неотъемле-
мая часть его жизни. 

С председателем Турген-
ского филиала ТЭКЦ Нур-
мухамедом Кулаевым мы в 
очередной раз посетили ин-
тересных людей. Ранее, во 
время беседы и знакомства 
со спортсменами, я часто 
слышала, что у многих моло-
дых спортсменов тех краев 
первым тренером был Муса 
Амзаев. Тогда еще возна-
мерилась посетить этого че-
ловека и познакомить наших 
читателей с ним. 

Он сыграл большую роль 
в развитии спорта и про-
паганде здорового образа 
жизни среди молодежи на-
шего района. Среди его за-
слуг не только воспитание 
молодых талантливых и пер-
спективных спортсменов, но 
и большое количество про-
веденных спортивных ме-
роприятий и соревнований. 
Практически каждый год он 
организовывает областные 
турниры по вольной борьбе, 
которые проходят довольно 
масштабно. 

Принцип жизни – дисциплина
Муса Сардалович Ам-

заев родился в 1969 году в 
поселке Тургень Енбекши-
казахского района. С малых 
лет он занимался вольной 

борьбой. Добившись высот в 
спортивной сфере, он решил 
посвятить себя тренерской 
деятельности. И вот уже де-
вятый год, как Муса Амзаев 
дарит нашей республике пер-
спективных спортсменов и 
чемпионов. Удивительно то, 
что многие чемпионы, кото-
рых он вырастил, были про-

стыми ребятами «со двора», 
его знакомыми, но сегодня 
это сильные и целеустрем-
ленные молодые люди, от-
личающиеся воспитанием, 

этикетом и дисциплиной. 
«Обычно у нас в поселках 
нет разливательных круж-
ков, и это приводит к тому, 
что многие молодые ребята 
не занимаются полезными 
делами, а напротив, ведут 
не совсем хороший образ 
жизни. Моей целью было не 
только воспитать спортсме-

нов, но и занять молодежь, 
донести до них, что очень 
важно в нашей жизни стать 
кем-то, иметь свои цели. Ука-
зать им правильную дорогу 

– вот чего я хотел», – рас-
сказывает он.

Все началось с малень-
кого зала и маленьких ребя-
тишек, но со временем все 
больше и больше родителей 

отдавали своих детей на тре-
нировки. С ростом численно-
сти молодых борцов росла и 
нужда в большом спортивном 
зале, и таким образом они 
переехали в Дом культуры. 
На тренировки Мусы Амзае-
ва съезжаются спортсмены 
со всего района в возрасте 
от восьми до двадцати пяти 
лет. Тренировки проходят 
три раза в неделю. 

«Дело ведь не в том, 
чтобы пестовать спортсме-
нов, а в том, чтобы сделать 
из них людей. Мой главный 
принцип – это дисциплина. 
Вместе со спортивными до-
стижениями должны расти и 
духовно-нравственные прин-
ципы спортсмена», – гово-
рит тренер. 

Численность тренирую-
щихся составляет около 60 
человек. Ученики Мусы Ам-
заева – первые в области 
призеры чемпионата Казах-
стана, участвуют в между-
народных соревнованиях. 
Недавно его ученик Ауэз 
Сеитпаев стал чемпионом 
Казахстана по вольной борь-
бе и занял первое место на 
международном турнире в 

Азербайджане. 
«Мы должны что-то да-

вать нашим детям, чтобы 
их знали, ценили и уважали. 
Наши дети не должны вос-
питываться в лоне трусости 
и неуверенности. Они долж-
ны быть уверенными в себе 
не только в пределах этого 
спортивного зала, но и в жиз-
ни», – говорит он. 

Муса Сардарович доволь-
но скромный человек, он не 
«громкословит» о победах 
своих учеников, не восхваля-
ет себя, однако упор делает 
не только на спорт, но и на 
воспитание. На соревнова-
ниях он часто участвует в су-
действе. Своих учеников он 
сопровождает на соревнова-
ниях сам, всегда рядом, всег-
да поддержит. Иногда клубу 
бывает нелегко, но есть те, 
кто поддерживает. Это и 
средняя школа им. Кунаева 
в Тургене, это и его старшие 
ученики, и родители детей, и 
семья Мусы Амзаева. У него 
трое детей: два сына и дочь. 
Старший женился, подарил 
внуков. Младший учится в 
Турции, в Герасуме. 

Сейчас ему помогает с 
тренировками его ученик 
Джангир Сулиев. Он – один 
из первых его учеников. «Он 
чемпион по борьбе и хоро-
ший борец. Он воспитан и 
дисциплинирован, с таких 

нужно брать пример». 
«Если не будет дисци-

плины, не будет борьбы! Это 
в любом виде спорта. И тот 
тренер, который так не счи-
тает – плохой тренер. Не 
говорить, пока его не спро-
сят, уметь слушать, гово-
рить мало, но с толком – это 
очень важно для нас», – го-
ворит тренер. 

Команду Мусы Амзаева 
знают во всем Казахстане и 
нередко приглашают поуча-
ствовать в турнирах. Жаль, 
что из-за финансовых про-
блем команда не всегда име-
ет возможность участвовать. 
На ежегодных областных 
турнирах в Тургене может 
присутствовать до 800 че-
ловек. Спортивные школы и 
академии профессионально-
го уровня с удовольствием 
сотрудничают с командой 
Мусы Амзаева. Проводят-
ся товарищеские встречи. 
Не удивляйтесь, если скоро 
один из учеников Мусы Ам-
заева скоро будет стоять на 
олимпийской арене, подни-
мая гордо флаг победы.

Газета «АХЫСКА»
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Навруз или Новруз-байрам или 
как еще называется «персидский 
Новый год» на сегодняшний день 
отмечают в Иране, Афганистане, 
Киргизии, Азербайджане, Грузии, 
Казахстане, Албании, Индии, Ма-
кедонии, а также Таджикистане, 
Турции, Узбекистане и других 
странах. Некоторые люди связы-
вают Навруз с мусульманскими 
праздниками, однако он не счи-
тается религиозным событием и 
никак не связан с исламом. 

Навруз, его также называют          
Наурыз, Новруз — это очень древний 
праздник, посвященный весеннему 
равноденствию, началу нового уро-
жайного года. С фарси «навруз» пе-
реводят как словосочетание «новый 
день». Сам праздник символизиру-
ет собой очищение души, обновле-

ние человеческого тела и природы, 
начало обновленной жизни. Из этой 
статьи вы узнаете: какого числа   
Навруз в 2018 году, какие традиции 
сопровождает праздник, его проис-
хождение и как отмечают Навруз в 
наши дни.

Как уже было сказано, Новруз- 
байрам — это весеннее равноден-
ствие и в 2018 году Навруз будут 
отмечать 21 марта. К слову, в Казах-
стане его празднуют 22 марта. А в 
Узбекистане и вовсе принято празд-
новать целых 13 дней подряд. В эти 
дни люди ходят друг к другу в гости, 
покупают саженцы, готовят вкусную 
еду, обмениваются радостными но-
востями, помогают друг другу как 
физически, так и морально. Счита-
ется, что чем лучше провести все 13 
дней, тем лучше будет каждый ме-
сяц года. А еще в этот период нужно 
каждый день делать доброе дело: 
помочь одинокому соседу, угостить 
бездомного, подкормить бродячую 
собаку, сделать подарок нуждающе-
муся и так далее.

Стоит отметить, что в 2009 году 
комиссия ЮНЕСКО включила          
Навруз в список культурного насле-
дия, являющегося нематериальным 
достоянием, а Генассамблея ООН 
сделала его Международным днем.

История гласит, что Навруз — это 
древнейший праздник на планете, 
который отмечали еще до 7 века до 
н. э. Он являлся самым почитаемым 
днем, в который даже торговцы при-
крывали свои лавки, а ремесленники 
не работали. Этот день является ис-
ключительно свободным и радост-
ным. Легенда гласит, что праздник 
связан с почитанием Солнца и из-
вестнейшим пророком Заратустрой.

Навруз также связывают с появ-
лением земледельческого календа-
ря. До наступления праздника люди 
в доме наводили порядок, выбрасы-
вали старые вещи, стирали вещи, 
особенно одежду детей. Накануне 
праздника также старались дер-

жать пост, сдерживали себя от эмо-
циональных всплесков. Даже дети в 
эти дни ходили на цыпочках. В сам 
же Навруз обязательно готовили             
круглые лепешки, в этот день по-
лагалось веселиться и угощать друг 
друга разными вкусностями.

Обычаи и традиции Навруза
Праздничный стол 

на Навруз 2018

Навруз — это праздничный день, 
в который много готовили и готовят, 
а также много едят. Еще с древних 
времен на Навруз обязательно пек-
ли лепешки из различных злаков: 
пшеницы, кукурузы, ячменя, с до-

бавлением гороха, чечевицы, кунжу-
та и риса. Готовили также и блюда 
из пророщенных ростков пшеницы.

Суть праздника — это встреча вес-
ны, прославление яркого солнца. 
Круглые лепешки как раз и ассоции-
ровались с этим небесным свети-
лом. На Навруз принято одеваться 
во что-то новое и яркое. На столе 
расставляют новую посуду и вокруг 
собираются всей семьей. По тради-
ции, также на столе должны нахо-
диться семь определенных блюд.

В некоторых странах помимо 
семи блюд еще и кладут семь пред-
метов, которые символизируют дань 
солнцу. На стол также непременно 
ставят зеркало и столько свечей за-
жигают, сколько сидит человек за 
столом. Свечи нельзя тушить, пока 
пламя не уничтожит их само. Обя-
зательными атрибутами на столе 
также являются хлеб, емкость с во-
дой с плавающим зеленым листом, 
емкость с розовой водой, орешки, 
фрукты, сухофрукты, рыба, молоко, 
простокваша, петух, сыр и даже кра-
шеные яйца. Еще в древние време-
на каждый из этих атрибутов имел 
большое значение для сбора хоро-
шего урожая. Но сейчас традиция 
просто осталась как дань истории.

Во многих странах также в этот 
день обязательно готовят плов. 
Чашу с пловом ставят в центр сто-
ла и кушают плов все вместе из 
одной емкости. Кроме того, в каж-
дой стране, где отмечается Навруз, 
обязательно готовят национальные 
блюда, а также те блюда, которые 
обычно не готовят каждый день.

Словом, Навруз — это тот же Но-
вый год. Всем, кто приходит в дом 
на празднование Навруза, дают в 
руки пророщенный росток, который 
нужно съесть как символ возрожде-
ния жизни, обновления и светлого 
будущего.

Как приготовить сумалак 
на Навруз

Кроме того, существует еще одна 
традиция, связанная с зернами 
пшеницы. У этой традиции, а точнее 
необычного блюда, есть название 
— сумалак. За неделю до Навруза в 
глубокой посудине или чаше зама-
чиваются зерна пшеницы. К празд-
ничной дате они прорастают. Чем 
выше ростки, тем лучше и богаче 
будет урожай. Теперь в металличе-
ской ступе все эти ростки перетира-
ли, добавляли воду и муку и вари-
ли в казане до 12 часов. Смесь все 
время хорошо помешивали. Блюдо 
получается очень вкусным и слад-
ким, несмотря на то, что там нет ни 
грамма сахара. Самое интересное, 
что когда готовят сумалак — женщи-
ны и дети поют праздничные песни. 
Готовить нужно исключительно в хо-
рошем настроении.

Иногда приготовление сумалака 
превращается в настоящее город-
ское действо: блюдо варят прямо на 
улице в огромном казане или бочке, 
любой желающий может подойти и 
помощь хозяйке помешать сумалак. 
После того как блюдо приготовится, 
его раздают всем родственникам и 
соседям. А перед тем, как отведать 
блюдо, загадывают всего три жела-
ния. В течение предстоящего года 
все они должны исполниться.

Гадания на Навруз

На Навруз принято гадать. Моло-
дые незамужние девушки гадают на 
жениха. Например, если выпекали 
пирог, то клали в сырое тесто коль-
цо, монету, гвоздь, бусину, ключ, пу-
говицу и серьгу.

Если девушка вытягивала кусок 
пирога с кольцом — то жди замуже-
ства;

если вытягивала монету — то бу-
дет прибыль;

если бусину — к беременности;

пуговица символизирует обновы;
ключ — жди наследства или при-

обретение дома;
гвоздь — печальное событие;
серьга является символом встре-

чи с будущим мужем.
Если пирог был небольшим, то 

прятали только 1-2 предмета. Пекли 
также различные пряники, в каждый 
из которых клали по предмету.

А еще принято подслушивать со-
седские разговоры: в зависимости 
от того, о чем идет речь и в каком 
ключе — определяли, каким будет 
следующий год. Гадали также на 
урожай, а точнее предсказывали, 
каким будет урожай по погоде на На-
вруз. Кроме того, пожилые женщины 
заговаривали горсть зерна для того, 

чтобы получить хороший урожай, 
проговаривали специальные слова, 
затем складывали зерна в мешочек 
и подвешивали где-то в доме. Такой 
мешочек становился своеобразным 
оберегом на целый год.

Как сейчас празднуют Навруз

На Навруз много внимания уде-
ляют детям, которые после богатого 
стола отправляются по домам с пес-
нями и собирают в корзины сладо-
сти. Детей в этот день ни за что не 
ругают и даже разрешают веселить-
ся до позднего времени. На улицах 
населенных пунктов расхаживают 
актеры, разодетые в яркие костю-
мы, также поют песни, читают сти-
хи, откалывают шутки. Празднество 
продолжается до позднего вечера и 
даже утром не утихают шум и смех. 
Во многих странах вечером разжи-
гают костер и перепрыгивают через 
него, а также через ручьи. Традиции 
праздника чем-то схожи с обрядами 
праздника Ивана-Купала.

Вообще в день Навруза жела-
тельно поехать за город, в букваль-
ном смысле обняться с деревьями, 
полежать на земле. Считается, что 
таким образом человек напитывает-
ся энергией, набирается сил, слива-
ется с природой. Народности, кото-
рые отмечают Навруз, считают это 
очень важным моментом, ведь при-
рода дает урожай, дает жизнь, вдох-
новение и именно природе человек 
обязан жизнью.

Еще одной традицией на Навруз 
являются конные скачки и петуши-
ные, а также собачьи бои. Многие 
народности до сих пор сохранили 
эти традиции.

Чего не делают на Навруз?

Во время празднования Навру-
за не ругаются и не вспоминают 
старые обиды. А также в этот день 
нельзя даже в мыслях погружаться в 

плохие воспоминания или замыслы. 
Также в этот день не принято рабо-
тать, исключение составляет приго-
товление различных блюд. Нельзя в 
этот день ходить в старой одежде, 
обязательно надевают что-то но-
вое. В этот день не ругают детей за 
их шалости, потому что Навруз — это 
день веселья и баловства.

В любом случае, даже если вы и 
не относитесь к народностям, кото-
рые отмечают Навруз, вы всегда мо-
жете приобщиться к этому интерес-
ному и веселому празднику. Ведь 
по своей сути праздник воспевает 
природу, человеческий труд, красо-
ту мира, призывает к бережному от-
ношению к природе и гармоничным 
отношениям между людьми.

Навруз в 2018 году 
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«I-AHISKA TURK CUP 2018» 

Акция 10 лет — 10 правил Здо-
рового Образа Жизни.

Одним из ярких событий по-
следних дней уходящей зимы 
стал I ЮБИЛЕЙНЫЙ ТУРНИР  
ПО МИНИ-ФУТБОЛУ «I-AHISKA 
TURK CUP 2018» посвященный 
20-летию г. Астана и 10-летию 
ОО «Турецкий этнокультурный 
центр «Ахыска» г. Астана. Тур-
нир прошел 25 февраля 2018 
года в г. Астана. 

Организатором спортивно-
го праздника выступило Обще-
ственное объединение «Турецкий 
этнокультурный центр «Ахыска» 
при поддержке Ассамблеи наро-
да Казахстана.  

Подобный турнир по мини-
футболу проводиться в первые и 
однозначно достиг поставленных 
целей организаторов турнира: 
поддержание физического здоро-
вья, сплоченности коллективов, 
укрепление и сохранение друж-
бы народов и межнационально-
го согласия для представителей 
всех наций и народностей, прак-
тическая реализация принципов 
межнационального согласия, 
единства казахстанского народа, 
гуманизма. 

В турнире приняли участие 
восемь команд из обществен-

ных объединений (этнокультур-
ные центры) и турецких фирм                     
г. Астаны: AHISKA TURK  (Турец-
кий ЭКЦ), YUNCHI (Дунганский 
ЭКЦ), POYTAHT (Узбекский ЭКЦ), 
ASTANA-SOMONIEN(Таджикский 
ЭКЦ), TEKSAN, KOMFORT VENT, 
TURKUAZ HORECA, BAKLAVA.
KZ.

Праздник футбола начался с 
торжественного построения и по-
здравления. Поздравить участни-
ков с турниром пришли депутаты 
Мажилиса Парламента РК Марат 
Дарибекович Бопазов, Магерра-

мов Магеррам Мамедович, го-
сударственный и общественный 
деятель Досмұхамет Нұр-Ахмет.

Поддержать команды  тур-
нира пришли  руководители эт-
нокультурных центров Салахов                         
В. К., Пириев А. А., Пулатов Ш. А., 
Муханзаева З. М., Исмаилов А. Я. 
и бесчисленные болельщики ко-
торые пришли поддержать свои 
команды. 

Накал страстей был нешуточ-
ный. Ребята выкладывались по 
максимуму, демонстрируя краси-
вую и слаженную игру, контратак, 
защиты, команд были нацелены 
на результат, отдаваясь полно-
стью игре. У кого-то получается 
чуть лучше, но все оставались 
друзьями в этом спортивном 
празднике. Турнир прошел в  дру-
жеской обстановке и главным 

результатом  является то, что 
будущее страны — в гармоничном 
сочетании  здорового, культур-
ного и духовного равенства для 
представителей всех наций и на-
родностей.

Церемония награждения про-
шла в дружеской атмосфере. 
Игроки поздравляли друг друга и 
желали успехов и удачи.

По итогам игр, первое место 
заняла команда Таджикского эт-
нокультурного центра «Парвиз» 
-«ASTANA-SOMONIEN».

Второе место заняла команда 
Турецкого этнокультурного цен-
тра «Ахыска» — «AHISKA TURK», 
а третье — команда Этнокультур-
ного дунганского центра «Юнчи» 
- «YUNCHI». Командам были вру-
чены кубки, медали, дипломы.

Команды были награждены па-
мятными призами  и грамотами. 

Следующим этапом было на-
граждение по шести номинаци-
ям: «Лучший игрок», «Лучший на-

падающий», «Лучший вратарь», 
«Лучший бомбардир», «Лучший 
защитник», «FAIR PLAY», по ко-
торым были отобраны лучшие 
игроки и награждены кубками.

Церемония награждения за-
кончилась розыгрышем лотереи 
среди участников турнира на при-
зы от партеров турнира TURKISH 

AIRLINES – билеты на две пер-
соны Астана-Стамбул-Астана, 
сертификат на две персоны в          
отеле RIXOS HOTEL на два дня.

Турнир по мини-футболу «I- 
AHISKA TURK CUP 2018» пла-
нируется стать традиционным 
и надеемся, что  он  будет по-
спортивному честным, зрелищ-
ным  и не предсказуемым. 

Поздравляем всех участников 
турнира и желаем им крепкого 
здоровья, бодрости, настойчиво-
сти в достижении поставленных 
целей и новых спортивных по-
бед!

ПЕРВЫЙ ЮБИЛЕЙНЫЙ ТУРНИР  ПО МИНИ-ФУТБОЛУ
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В САРЫАГАШСКОМ РАЙОНЕ ОТМЕТИЛИ ДЕНЬ БЛАГОДАРНОСТИ

ТЕПЛО МАТЕРИНСКИХ СЕРДЕЦ

- продажа авиабилетов по всем направлениям
- организация туров по всему миру
- Corporate & MICE туризм
- визовая поддержка
- аренда автотранспорта в Алматы

г. АЛМАТЫ,
ул.Желтоксан, 111 (уг.ул. Толе Би)   
Тел.: +7 (727) 220 22 22
Моб.: +7 701 555 08 36
Самал - 1, Рамстор офис 47
Моб.: +7 707 555 08 33
Моб.: +7 700 555 08 33 

г. АСТАНА,
ул. Жумабека Ташенова, 19  
Тел.: +7 (7172) 91 94 94

АНКАРА: Cinnah Cd.
Тел.: +90 (312) 440 96 25
Факс: +90 (312) 441 79 26

АНТАЛЬЯ: Fener Mah. 
Tekelioğlu
Cd. ASTUR Manolya Sit. C Blok
Тел.: +90 (242) 324 0878
Факс: +90 (242) 324 0879

В первый день весны в Сарыа-
гашском районе отметили День 
благодарности. И в честь этого 
праздника – Дня благодарности, 
в Доме культуры Сарыагашско-
го района прошли культурно-
массовые мероприятия с участи-
ем акима Сарыагашского района, 
представителей СМИ и жителей 
города, ветеранов войны и труда, 
работников учреждений культуры 
и образования, а также представи-
телей этнокультурных объедине-
ний района, в том числе и нашего 
филиала ТЭКЦ.

Мероприятие началось с привет-
ственных и теплых слов акима Са-
рыагашского района. Праздник про-
должился насыщенной концертной 
программой этнокультурных объеди-
нений. На импровизированной сцене 
сменяли друг друга танцевальные 

4 марта председатель ТЭКЦ 
Толебийского района Мухтазим 
Абдуллаевич Таиров провел оче-
редное собрание с активистами, 
которое он проводит уже на про-
тяжении девяти лет. Он выделил 
из бюджета деньги на подарки к 8 
Марта для матерей, кому за 70 лет 
по спискам, которые были состав-
лены активистами сел Толебий-
ского района. 

На собрании обсудили несколько 
вопросов: один из них касался про-
ведения в апреле месяце турнира по 
нардам. После праздника 8 Марта 
было решено провести подготовку к 
празднику Наурыз, затем – к турни-
ру по нардам. 

В этом году выбрали нового ста-
рейшину Турецкого этнокультурного 
центра «Ахыска» – Камала Русте-
мова из села Зертас. Камал бей – 
один из уважаемых людей своего 
села, его выбирали односельчане-
старейшины. За все годы, что он про-
жил там, все хорошо его знают и счи-

тают достойным быть старейшиной. 
Желаем ему удачи и успехов в этой 
деятельности. 

За день до праздника 8 Марта по-
дарки матерям были распределены 
по девяти поселкам Толебийского 
района. Также были подготовлены 
подарки женсовету ТЭКЦ. В пред-
дверии праздника всем женщинам-
активисткам были вручены подар-
ки. В каждом селе нашего района 

коллективы – ослепительно яркие 
национальные костюмы восхищали, 
а от зажигательных ритмов нацио-
нальных танцев хотелось танцевать. 
И в том числе наши активистки-
девушки своими национальными 
танцами также покорили публику, ко-
торая не сводила восхищенных глаз 
со сцены. 

Были организованы выставки, где 
показаны быт, кухня, прикладное ис-
кусство этносов, словом, всё много-
образие и самобытность националь-
ных культур.

Далее аким Сарыагашского райо-
на наградил Почетными грамотами 
и Благодарственными письмами ряд 
активистов этнокультурных объеди-
нений района, в том числе и нашего 
активиста Абида Юсупова из села 
Сиргели, с чем мы его сердечно по-
здравляем. Именно на этой пози-

тивной ноте и завершилось столь 
масштабное событие, первое ме-
роприятие – День благодарности в 
этом году. 

Все гости, организаторы и участ-
ники в дружественной обстановке 
благодарили друг друга, потому что 
«один народ» – это единые для 
всех национальные интересы. «Одна 
страна» – это наша единая для всех 
Родина – наш Казахстан.

Прекрасно, что в нашей респу-
блике появился День благодарности, 
когда мы еще раз можем поблагода-
рить казахский народ за все, что он 
сделал для всех депортированных 
народов. 

Мы безмерно благодарны казах-
скому народу!

Алосман КАРАЕВ, 
Сарыагашский филиал ТЭКЦ

женщинам-матерям были вручены 
подарки, было организовано чаепи-
тие. 

Ведь так много Мамы всю жизнь 
делают для нас. Она сильна своей 
нежностью и добротой. И только ей 
мы нужны больше всех. Мама – это 
единственный родной человек, у ко-
торого сердце болит за нас, даже 
взрослых. Только Мама любит нас, 
несмотря на наши недостатки, всю 

жизнь. Лишь она прощает нас. И 
только она искренне радуется на-
шим успехам. И люди всегда будут 
помнить теплые мамины руки, ее 
улыбку, родной запах. Лишь Мама 
дарит нам всю свою любовь, добро-
ту, заботу, нежность. 

Она прекрасна как самая краси-
вая нежная роза, она прекрасна как 
весна, как цветок райских садов. 
Лишь Мамы в этом мире заслужива-
ют всего самого прекрасного. И пусть 
каждая Мать живет долго и счастли-
ва, пусть всегда будет рядом. И мы 
ценим матерей не только 8 Марта, а 

всегда, всю жизнь, потому что самая 
искренняя, чистая любовь существу-
ет лишь между Матерью и ее ребен-
ком. Потому что любовь это и есть 
Мама. Все Матери на земле заслу-
живают счастья, и пусть Мамы живут 
вечно! Миллионы роз к ногам каждой 
Матери нашей страны и всей земли.

Фатима МАХАДИН,
Толебийский район ЮКО
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Uluslararası Türk Kültürü Teşkila-
tı (TÜRKSOY) tarafından 2018 Türk 
Dünyası Kültür Başkenti ilan edilen 
Kastamonu’nun, tanıtım toplantısı 
İstanbul’da düzenlendi.

Kastamonu’nun TÜRKSOY tarafın-
dan 2018 Türk Dünyası Kültür Başkenti 
ilan edilmesi nedeniyle Esenler Kültür 
Merkezi’nde düzenlenen tanıtım toplantısı 
Cide Dernekler Federasyonu (CİDEFED) 
ev sahipliğinde gerçekleştirildi. Toplantı-
da kültür başkenti projesi kapsamında yıl 
içerisinde yapılacak faaliyetler aktarıldı. 
Kastamonu’da yapılan tanıtım toplantısı-
nın ardından şehir dışında düzenlenen ilk 
organizasyon olan etkinlikte ‘Kültür Baş-
kentine Giden Yolda Kastamonu’ isimli 
fotoğraf serginin yanı sıra panel de düzen-
lendi. Türkiye Bilimler Akademisi Başkanı 
Prof. Dr. Ahmet Cevat Acar’ın modera-
törlüğünde gerçekleşen panele Kastamo-
nu Valisi Yaşar Karadeniz, Kastamonu 
Belediye Başkanı Tahsin Babaş, Kastamo-
nu Milletvekilleri Metin Çelik ve Murat 
Demir, Kastamonu Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Seyit Aydın, Kastamonu Ticaret 
ve Sanayi Odası (KATSO) Başkanı Selçuk 
Arslan ve TÜRKSOY Genel Sekreteri Dü-
sen Keseinov konuşmacı olarak katıldı.

“Derdimiz; Kastamonulu olmayanlara 
Kastamonu’yu tanıtmak”

Panelde konuşan Kastamonu Valisi Ya-
şar Karadeniz, “Türk Dünyası Kültür Baş-
kenti olmak Kastamonu için büyük şere� ir 
ve fırsattır. 1 yıl boyunca istersek, el birliği 
ile hareket edersek hem Türkiye’ye hem de 
Türk Dünyası’na Kastamonu’yu konuş-
turabiliriz. Bu fırsatı değerlendirmek için 
orada bir tertip komitesi oluşturduk. Bu 
tertip komitesinde Kastamonu’nun tüm 
bileşenleri var. Tertip komitemiz Aralık 
ayına kadar hangi etkinliklerin yapılaca-
ğını planladı ve bir etkinlik takvimi oluş-
turdu. Kastamonu’nun tüm unsurlarının 
yararlanacağı şekilde bir planlama yapıldı. 
Hedef kitlemiz; Kastamonululardan ziyade 
Kastamonulu olmayanlar. Derdimiz; Kas-
tamonulu olmayanlara Kastamonu’nun 
nasıl bir şehir olduğunu, nasıl kültürel bir 
birikime sahip olduğunu anlatmak, du-
yurmak ve tatile bu sene Kastamonu’ya 
gidelim diyecek seviyeye getirmek. Birinci 
hedefimiz bu” dedi.

“Kastamonulu hemşerilerimizin 
sosyal medyadan destek vermesini 

rica ediyorum”

2018 yılında Kültür Bakanımızın ön 
görmesiyle aday olarak belirlendiklerini 
ifade eden Kastamonu Belediye Başkanı 
Tahsin Babaş, “Aday olarak belirlendikten 
sonra Aralık 2017 yılında Kazakistan’ın 
Türkistan kentinde oy birliğiyle Kastamo-
nu şehri, Türk Dünyası Kültür Başkenti 
olarak ilan edildi. Çalışmalarına başladık. 
21 Mart’ta özel bir açılış yaprak faaliyetlere 
başlamış olacağız. Kültür Bakanlığı hima-
yesinde yapılacak. Türk Dünyası’na üye 
ülkeler 

buraya katılacaklar. Güzel bir açılış or-
ganizasyonu yapılıyor. Açılış; Kastamonu 
Atatürk Spor Salonu’nda olacak. Cumhu-
riyet Meydanı’nda Nevruz etkinliklerimiz 

sabah saat 8.30’da başlayacak ve gece-
ye kadar sürecek açılış gerçekleştirilecek. 
Amaç; Kastamonu’yu tüm dünyaya tanı-
tabilmek. 800’ün üzerinde derneğimiz var. 
Bu dernekleri bir araya toplayıp tekrar bil-
gilendirme semineri yapacağız. Kastamo-
nulu hemşehrilerimizin bu konuda daha 
duyarlı olmalarını, sosyal medyalarında 
paylaşmalarını buna destek vermelerini 
rica ediyorum” açıklamasında bulundu.

Bu yılın Kastamonu açısından önemli 
bir yıl olduğunun altını çizen Kastamonu 
Milletvekili Metin Çelik,

“Bu kararın açıklanmasıyla birlikte ha-
zırlık çalışmaları yapıyoruz. Valimiz, be-
lediye başkanımız, üniversitemiz ve diğer 
kuruluşlarımız, Kastamonu’nun bu fırsatı 

en iyi şekilde değerlendirmesi için ne ya-
pılması gerekiyorsa yapmaya gayret ediyo-
ruz. Kastamonu tarihi ve kültür şehridir. 
Bu çalışmaları yapabilmemizin en önemli 
birikimi ve göstergesi şu; Kastamonu’nda 
çok vakıf eseri ve çok tarihi eserimiz var-
dı. Son 15 yıla kadar genelde kendi haline 
terk edilmiş durumdaydı. Özellik Vakı� ar 
Genel Müdürlüğü’nün yaptığı restorasyon 
çalışması, bizim bugün bu heyecanı yaşa-
mamıza en önemli vesile oldu” açıklama-
sında bulundu.

Kültür başkenti olmanın Kastamonu 
için bulunmaz bir fırsat olduğuna vur-
gu yapan Kastamonu Milletvekili Murat 
Demir, “Bu fırsat, sadece Kastamonu’yu 
Kastamonulara tanıtılacak fırsat değil. Bu 
fırsat İstanbul’a yayılmalı. İstanbul dışında 
Türkiye ve tüm Türk illerinde yaşayanla-
ra tanıtmamız lazım. Bunu sınırlarımızın 
ötesine taşımaya çalışıyoruz ve taşıyoruz. 
En önemlisi İstanbul’daki STK’larımızın 
bir şeyler yapma zamanı geldi ve bana göre 
geçiyor. Bu organizasyon İstanbul’da bi-
zim için bir başlangıç olsun. Önümüzde 
koskoca 10 ay gibi süremiz var. Her kong-
rede, her sözde Türk Dünya Kültür Baş-
kenti markasının tanıtımı mutlaka yap-
malıyız ve yapmak zorundayız” ifadelerini 
kullandı.

Organizasyonun ekonomik boyu-
tuna değinen KATSO Başkanı Selçuk 
Arslan,”Yeni ve Güçlü Türkiye hede� eri 
doğrultusunda Türkiye ekonomisine yeni 
yol haritası kazandırmak için bizlere ol-
dukça önemli görevler düşmektedir. Bu 
görevlerimizin başında bulunduğumuzun 
ilin ekonomisine katkıda bulunacak yeni-
likler, biçimler tesis etmek ve yatırımlarda 
bulunmak gelmektedir. Bu amaçla siz-
lerden istirhamımız, Türk Dünyası’ndan 
ilimize yatırımcı çekmek ve girişimle-
rimizde bize destek olmanızdır. Oda ve 
borsalarımızca düzenlenecek olan Türk 
Dünyası’nın iş dünyası için işbirlikleri top-
lantılarına iştirak ederek şuana kadar ver-
diğiniz destekler gibi destekleriniz vermeyi 
temenni ediyoruz” dedi.

“Kastamonu, 325 milyon olan Türk 
Dünyası’nın bu sene kültür başkenti”

Türk Dünyası Kültür Başkenti olma-
nın önemine değinen Kastamonu Üni-
versitesi Rektörü Prof. Dr. Seyit Aydın, 
“Kastamonu, Türk Dünyası’nın Kültür 
Başkenti, yani şuanda dünyada nüfusu 325 
milyon olan Türk Dünyası’nın bu sene 
kültür başkenti. Bu çok önemli bir şey. Bu-
nun ne kadar farkındayız? Farkında olma 
fırsatı bir kere geliyor. Kastamonu kültür 
başkenti olma fırsatını ne zaman yakalar 
onu bilmiyoruz. 100 yılı geçer. Onun için 

Türk Dünyası Kültür Başkenti Seçilen Kastamonu İstanbul’da Tanıtıldı 
farkında olup bu sene kıymetini bilmemiz 
lazım. Hepimizin bu tanıtmada rol alması 
lazım”diye konuştu.

“Türk Dünyası’ndan 250’den fazla 
sanatçıyı davet ettik”

Kastamonu, Türk Dünyası Kültür Baş-
kenti olmayı sonuna kadar hak ettiğini vur-
gulayan TÜRKSOY Genel Sekreteri Düsen 
Keseinov, “Kültür başkenti, Kastamonu’ya 
ve Kastamonulara çok yakışıyor. 21 Mart 
tarihinde hem Nevruz’u kutlayacağız 
hem de Kastamonu Türk Dünyası Kül-

tür Başkenti açılışını gerçekleştireceğiz. 
Türk Dünyası’ndan 250’den fazla sanatçıyı 
muhteşem şölen için davet ettik. İnanıyo-
rum ki; 21 Mart’taki açılış uzun yıllar hafı-
zalardan silinmeyecek. Nesilden nesle ak-
tarılacak. Kastamonu’da 7’den 70’ herkes 
Türk Dünyası Kültür Başkenti’ne katkıda 
bulunuyor. Valilik, belediye, üniversite, ti-
caret odası, milletvekilleri ve STK’lar el ele 
Kastamonu’yu tanıtıyor. İnanıyorum ki; 
buradan hem Kastamonu kazanıyor hem 
de devletlerimiz, toplumlarımız arasında 
birlik ve beraberlik güçlenmiş oluyor” şek-
linde konuştu.

“Üzerimize düşen görevi yerine 
getirmeye hazırız’

Kültür Başkenti ilan edilen 
Kastamonu’nun tanıtım çalışmalarında 
tüm sivil toplum kuruluşlarının gönüllü 
olduğuna dikkat çeken CİDEFED Baş-
kanı Celal Gül, “Kastamonumuzun 2018 
yılı Türk Dünyası Kültür Başkenti ilan 
edilmesi Anadolu’nun en eski toprakları-
na verilen önemi gösteriyor. 2018-Kültür 
Başkenti Kastamonu Tanıtım Toplantı-
sında valimiz, belediye başkanımız ve mil-
letvekillerimiz şehrimizin tanıtılması ve 
geliştirilmesi için bütün kurumlarca elbir-
liğiyle çok çalışılması gerektiğini vurgula-
mışlardı. Bu doğrultuda CİDEFED olarak 
üzerimize düşen görevi yerine getirmeye 
hazırız” dedi.

Tarihi ve kültürel değerleri ile ön plana 
çıkan kentte yıl boyunca sanattan kültüre 
pek çok etkinlik düzenlenecek. – İSTAN-
BUL
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Х а л ы қ а р а л ы қ 
әйелдер күні мерекесіне 
орай Қазақстан Респу-
бликасы Мемлекеттік 
орталық музейі «Бақыт» 
с ә н д і к - қ о л д а н б а л ы 
өнер орталығымен 
бірлесіп, Орталық Азия 
қолөнер шеберлерінің        
« Қ ы з ғ а л д а қ т а р 
гүлдегенде » атты 
дәстүрлі көрме-
жәрмеңкесін өткізді.

Бұл ауқымды 
к ө р м е - ж ә р м е ң к е г е 
Қазақстанның барлық 
аймағынан, сондай-
ақ Қырғызстан, 
Тәжікстан, Түркіменстан, 
Өзбекстан, Ресей, Гру-
зия және Монғолияның 

Қазақ мемлекеттік 
қыздар педагогикалық 
университетінің ұжымы Мем-
лекет басшысы Нұрсұлтан 
Назарбаевтың «Президенттің 
бес әлеуметтік бастама-
сы» атты халыққа үндеуіне 
қатысты пікір білдірді.

«Біз, Қазақ мемлекеттік 
қыздар педагогикалық универ-
ситетінің ұжымы Елбасы 
Нұрсұлтан Назарбаевтың 
«Президенттің бес әлеуметтік 
бастамасы» атты халыққа үндеуі 
– Қазақстанның ке-лешегін 
қамтамасыз етуге бағытталған 
нақты іс-шаралар жоспа-
ры, мемлекеттің әлеуметтің 
әлеуетін арттыруға арналған 
тың қадамдары деп сеніммен 
айта аламыз.  Мемлекет  
басшысының  үндеуіндегі ба-
стамалар отандастарымыздың 
әл-ауқатын, тұрмыс дең-
гейін, зияткерлік сапасын 
жоғарылатуды һәм жақсартуды 
көздейді. Әсіресе, Президент 
баспана, салық және білім жағы-
нан жан-жақты қолдау көрсету-
ге жете мән беріп отыр. Бұл 
тұрғыда Мемлекет басшысының 
егемендіктің елең-алаң 

Алматыда «Қызғалдақтар гүлдегенде» атты 
дәстүрлі көрме-жермеңке өтті

Елбасы үндеуіне қатысты пікір білдірді

100-ден астам халық 
шеберлерінің бір ғана 
данадан тұратын 
бірегей туындылары – 
сыйлық және  сувенирлік  
өнімдер, киізден және 
жібектен жасалған 
бұйымдар, кілемдер, 
зергерлік әшекейлер, 
қыш ыдыстар, бейне-
леу өнері шығармалары 
көпшілік назарына 
ұсынылды. Көркем 
өнер мен қолөнер 
туындыларының алу-
ан түрлері көрме-
жәрмеңкеге келушілерге 
мерекелік көңіл-күй сый-
лады. Мұнда тамаша 
әрі ғажайып сыйлықтар, 
авторлық үлгідегі әсем 

заттар мен қолөнер ту-
ындыларын сатып алу 
мүмкіндігі туды.

Жәрмеңке – тек 
қолөнер бұйымдарын 
сатып алу орны ғана 
емес, сонымен қатар ол 
халықтың қолөнер кәсібі 
арқылы өз тарихын таны-
ту шарасы. Онда шебер-
лер әсем бұйымдардың 
қалай жасалатындығы 
және қолөнер әдістерінің 
құпияларымен бөлісті. 
Көрме аясында суретші 
Гүлнар Өмірбекова ба-
тик бетін әрлеу бойын-
ша шеберлік сабағын 
өткізді, - деп хабарлан-
ды Орталық музейден.      

Көктем - алғашқы 
гүлдер бүр жара-
тын бәйшешек пен 

қ ы з ғ а л д а қ т а р д ы ң 
уақыты, керемет 
көктемнің мерекесі. Осы 
мереке арқылы көк-
темнің жылуы мен жаз 
шырайының хабарының 
оянуын сезіне ала-
мыз. Халықаралық 
әйелдер мерекесінің 
символы, көктемнің 
гүлі – бәйшешектер 
мен сыйлықтар беретін 
мезгіл.

Халық шеберлерінің 
біртума бұйымдары өнер 
сүйер қауымды бейтарап 
қалдырмады. Бұл көрме-
жәрмеңке - Алматы 
қаласының тұрғындары 
мен қонақтары үшін 
әрдайым нағыз мереке, 
жарқын мәдени оқиға 
болып қалары сөзсіз.

шағындағы ауыр кезеңдерде 
қиыншылықтан шығудың жол-
дарын ұсынып, ширек ғасырдан 
астам ғана уақыт аралығында 
Қазақстанды әлемнің беделді 
мемлекеттерінің санатына қо-
сып, ел азаматтарының ба-
янды болашағы жолындағы 
атқарылуы тиіс орасан істердің 
жауапкершілігін өз мойны-
на алатындығын ерекше атап 
өткен жөн», – деп пікір білдірді 
ұстаздар.

Сонымен қатар, оқу орнының 
оқытушылары Президенттің 
үндеуі кемел келешек жолын-
да атқарылуы тиіс ауқымды 
істердің айқын дәлелі 
іспеттес деп топшылайды. 
Бес әлеуметтік бастамадағы 
«Әрбір отбасына баспана 
алудың жаңа мүмкіндіктерін 
беру», «Жалақысы төмен 
жұмысшылардың еңбекақысын 
көбейту үшін олардың салық 
жүктемесін азайту», «Жоғары 
білім алудың қолжетімділігі мен 
сапасын арттырып, студент 
жастардың жатақханадағы 
жағдайын жақсарту», «Шағын 
несие беруді көбейту» және 
«Елді газбен қамтамасыз 

етуді жалғастыру» сынды 
басымдықтар экономикалық 
тұрғыдан ғана емес, сонымен 
қатар әлеуметтік жағынан да 
соны серпін беретіндігін хабар-
лады «Қыздар университетінің» 
медиа орталығы.

«Дамудың даңғыл жолына 
бағыт алған болашағы баянды 
елдің өрісі қашанда білікті де са-
налы ұрпағымен кеңейетіндігі, 
оларды мемлекеттің тұтқасы 
етіп тәрбиелеу қажеттігі 

Елбасының халыққа арнаған 
Жолдауында үнемі айтылып 
келеді. Ал, оны іске асыру 
мұғалімге жүктелген мәртебелі 
міндет. Сөз соңында Мемлекет 
басшысының үндеуінде атап 
көрсетілген бастамалар елімізде 
азаматтардың болашағына 
деген қамқорлықтың нақты іс 
жүзінде орындалатындығының 
нақты нышаны», – деп атап өтті 
педагогикалық оқу ордасының 
профессор-оқытушылары.
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За январь в РК было добы-
то 6,5 млн тонн нефти — на 8,5% 
больше, чем годом ранее. Из 
них 3,9 млн тонн пришлось на 
Атыраускую область (+15,9% 
за год), 1,5 млн тонн — на Ман-
гистаускую (+1% за год). За 
январь-февраль объемы до-
бычи нефти достигли 12,5 млн 
тонн, на 8,9% больше, чем го-
дом ранее.

В денежном выражении по-
казатели нефтедобычи достигли 
977,5 млрд тенге за первый ме-
сяц текущего года.

В целом Казахстан в 2018 году 
планирует добыть 87 млн тонн 
нефти. Об этом сообщил министр 
энергетики РК Канат Бозумба-
ев на расширенном заседании 
коллегии ведомства. Министр 
добавил, что в 2018 году основ-
ной прирост ожидается за счет 
месторождения Кашаган: план 
добычи составляет около 11 млн 
тонн. При этом ожидается сниже-
ние добычи на месторождениях 
Кызылординской и Актюбинской 
областей, связанное с поздней 
стадией разработки и естествен-
ным истощением данных место-
рождений.

Основной прирост в 2017 году 
был связан, по словам министра, 
с Кашаганом — это 8,2 млн тонн, а 
также с ростом добычи на Тенги-
зе и Карачаганаке.

На фоне роста добычи в сек-
торе Ассоциация финансистов 
Казахстана высказала пред-
положение, что налоговые                               
поступления в Нацфонд в 2018 
году с большой вероятностью су-
щественно вырастут.

В перспективе планируется и 
дальнейшее освоение запасов 
нефти. Так, к примеру, Россия и 
Казахстан объединяют усилия  
для поиска нефтегазоперспек-
тивных объектов на больших глу-
бинах в районе Прикаспийской 
впадины. По прогнозам ученых, 
глобальная исследовательская 
работа и совершенствование тех-
нологий уже через пять-десять 
лет приведут к тому, что добы-
вать нефть и другие полезные 
ископаемые можно будет на 
глубине 15 и более километров, 
сообщили создатели российско-
казахстанского проекта                                                                    
«Евразия».

Ассамблея Народа Казахстана

Kazakistan'da yerli ve genç tasarım-
cılar için ilk kez bir moda festivali ger-
çekleştirildi.

Kazakistan'da yerli ve genç tasa-
rımcılar için ilk kez bir moda festiva-
li gerçekleştirildi. Başkent Astana'da 
dün, 6 Mart'ta gerçekleştirilen ve «Yesil 
Yerkesi» adını taşıyan festivalde çeşitli 
üniversitelerden tasarım öğrencileri ve 
genç modacılar, hazırladıkları ilkbahar 
/ yaz ve sonbahar / kış koleksiyonlarını 
sundular.

Genç modacıların tasarladığı kıya-
fetlerdeki milli moti� er oldukça dikkat 
çekerken, tüm koleksiyonda ağırlığın 
bu tür moti� ere verilmesi modernizm-
le birleşen Kazak gelenekselliğini tüm 

175   Бутиков Европейского товара

Скидки от 20% до 70%

– Женская одежда
– Вечерние платья
– Мужская одежда
– Одежда для детей
– Кожаные  изделия
– Косметика
– Парфюмерия
– Часы и сувениры
– Сотовые аксессуары
– Военные товары

Для аренды офисов и бутиков звоните по тел: 277 54 81, 277 54 82

+7 727 277 54 81
ул.Абая, 140 (уг. ул. Гагарина)

www.tdarena.kz

Kazakistan’da genç tasarımcılar için 
moda festivali düzenlendi

canlılığıyla ortaya koydu. Bu çerçevede 
genç tasarımcıların, özellikle koleksi-
yonlarında sıklıkla kalpaklara yer ver-
dikleri görüldü. Söz konusu festival, 
Astana'nın 20'inci yılı için adandı.

Festival katılımcılarından Kuralay 
Abişeva, «Anneannemin çalışmala-
rından ilham aldım. Çocukluğumda 
onunla çokça vakit geçirdim ve keçeden 
çeşitli kıyafetler hazırlarken genellikle 
ona yardım ederdim. Şimdi bu ögeleri 
modern bir tarz ve milli moti� erle bir-
leştirerek, hem büyükler hem de genç-
ler için sergileme fırsatı buldum.» ifa-
delerini kullandı.

QHA

Добыча сырой нефти в 
Казахстане выросла на 9%

С российской стороны, его 
участником стало совмест-
ное предприятие «ГИНРАН                     
ГЕОТЕК Евразия». Оно создано 
для глубинного анализа и освое-
ния наиболее значимых достиже-
ний науки и практики в области 
проведения нефтегазопоисковых 
работ, а также с целью организа-
ции консорциума недропользо-
вателей для изучения перспек-
тивных геологических трендов 
Прикаспийского региона. Пока в 
содружестве с казахстанскими 
учеными, а в перспективе — с гео-
логами и геофизиками из других 
прикаспийских государств.

Пока же растет не только по-
требление нефти на внутреннем 
рынке РК (сразу +23,5% за год 
по итогам 2017), но и экспорт (на 
11,1%). На внешние рынки ушло 
более 92% добытой нефти.

Экспорт сырой нефти 
и                      нефтепродуктов из 
РК составил за прошлый год 68,7 
млн тонн — на 10,5% больше, чем 
годом ранее. В деньгах рост экс-
портных объемов подскочил год к 
году сразу за 37,8%, до 26,6 млрд 
долларов.

Среди стран СНГ ключевой 
импортер казахстанских нефте-
продуктов — Узбекистан, среди 
прочих стран мира — Италия, Ни-
дерланды, Швейцария и Фран-
ция.

Эскортная экспансия про-
должается и в этом году. Так,                  
Каспийский трубопроводный кон-
сорциум (КТК) в январе-феврале 
2018 года экспортировал 9,4 млн 
тонн нефти, что на 16,8% боль-
ше, чем в аналогичном периоде 
2017 года. Объем отгрузки КТК 
нефти на экспорт в 2017 году 
составил 55,1 млн тонн, что на 
24,4% больше, чем в 2016 году. 
Напомним, Каспийский трубо-
проводный консорциум учрежден 
для строительства трубопровода 
и экспорта казахстанской неф-
ти транзитом через территорию 
России. КТК владеет нефте-
проводом Тенгиз-Новороссийск 
общей протяженностью более 
1,5 тыс. км, который соединяет 
месторождения запада Казах-
стана с российским побережьем                                 
Черного моря.
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Строительство 
многоквартирных жилых домов 

с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.
(Жалғасы келесі сонда)

Грамматика детям
c 5 марта по 11 марта 2018 года

Стрелец
Для вас середи-

на марта — время ин-
тенсивного общения. 

Правда, в начале периода будет 
нелегко найти общий язык с кол-
легами и близкими. Но после 5 
числа все наладится и перед 
вами откроются нужные двери. 
Вы сейчас весьма убедитель-
ны, пользуетесь уважением и 
популярностью, так что важные 
встречи и переговоры планируй-
те на период с 6 по 8 марта. 

Козерог
Козероги не в луч-

шей форме, но, по-
скольку намечаются 
неплохие перспективы 
в карьере, а также поя-
вится шанс увеличить доход, вы 
сумеете преодолеть усталость 
и на 100% используете воз-
можности, которые предостав-
ляет судьба. Кстати, приятные 
перемены ожидаются и дома. 
Не исключено, что вы сможете 
позволить себе крупные приоб-
ретения (вплоть до покупки не-
движимости). 

Водолей
Для вас эта 

неделя  — вре-
мя радужных 
надежд, неожи-
данных встреч, 
позитивных пере-
мен, возможности 
проявить себя. 

Особенно благоприятным будет 
период с 5 по 8 марта вас ждут 
увлекательные поездки, кото-
рые могут кардинально изме-
нить вашу жизнь к лучшему. 

Рыбы
В начале мар-

та вам нельзя рас-
слабляться, ве-
роятны ситуации, 
требующие полной 
самоотдачи, так что возьмите 
себя в руки. После 5 марта ста-
нет легче. Не исключено, что 
вам предложат поучаствовать 
в интересном и перспективном 
проекте. С 6 по 8 число лучше 
не связываться с обществен-
ными деньгами или финансами 
партнера. 

ется большая отдача. Кроме того, 
возможно, придется защищать 
свои имущественные права. 

Лев
Львы на этой неде-

ле довольно уязвимы и 
нуждаются в поддержке 
близких. Впрочем, им 
многое удается, напри-

мер, заводить полезные связи, 
находить самые короткие пути к 
успеху. Однако лучше немного 
умерить амбиции и сосредото-
читься на собственном здоровье. 
Не исключено, что в конце неделе 
вам придется возвращать долги, 
платить штрафы. Но если вас 
поддерживает любимый человек, 
волноваться не о чем, вместе вы 
справитесь с любыми задачами. 

Дева
Девы ощущают уста-

лость, упадок сил, но, как 
нарочно, именно сейчас 
на них обрушивается мас-
са неотложных дел. Что ж, придется 
запастись терпением — и действо-
вать. Зато появится возможность 
увеличить доходы. Только не свя-
зывайтесь с чужими деньгами и кре-
дитами и сами не давайте в долг. 

Весы
Для Весов на-

чало март — период 
творческого вдох-
новения, любовных 
приключений, стрем-
ления к признанию. 

Что ж, сейчас у вас неплохие 
шансы на успех: многие ситуа-
ции будут складываться в вашу 
пользу. Кроме того, большинство 
представителей знака способны 
кардинально изменить свои убеж-
дения, особенно касающиеся пар-
тнерских отношений. 

Скорпион
В начале недели 

вероятны поломки, 
требующие срочного 
ремонта и немалых 
финансовых трат. Но 
после 7 марта ситуа-
ция стабилизируется. Теперь вы 
ощущаете поддержку партнера 
(и эмоциональную, и материаль-
ную), так что все проблемы реша-
ются гораздо легче. Некоторые из 
вас займутся благотворительно-
стью, возможно, это подтолкнет 
вас к мысли о том, чтобы создать 
фонд помощи нуждающимся или 
стать волонтером. 

Овен
В начале марта 

перед Овнами от-
кроются новые горизонты в 
карьере, бизнесе, творчестве. 
Некоторые представители зна-
ка смогут достичь невероятных 
высот! Кто-то станет звездой: 
попадет на телевидение, бу-
дет успешно выступать перед 
большой аудиторией, станет 
проводником новых неорди-
нарных идей или же совершит 
открытие. Кроме того, это вре-
мя романтических встреч, влю-
бленности, а также благопри-
ятный период для вступления 
в брак.

Телец
Тельцам пред-

стоит привыкать к 
новым обязанно-
стям, штурмовать карьерные 
высоты. В первой декаде мар-
та будет нелегко избавиться от 
стереотипов, но только так вы 
сможете сдвинуться с мертвой 
точки и добиться успеха. Вы по-
стоянно заняты, что не лучшим 
образом отразится на отноше-
ниях с друзьями и коллегами. 
Не исключено, что придется 
отстаивать репутацию или же 
поступиться своими убежде-
ниями. Кто-то из ваших едино-
мышленников может перейти в 
стан врагов.

Близнецы
Вас ждут ин-

тересные поездки, 
творческие команди-
ровки и неожидан-
ные встречи. Люди, 
с которыми в марте 

вас сведет судьба, способна 
изменить ваше мировоззре-
ние. Самые большие шансы 
на успех у Близнецов, которые 
работают в сфере туризма или 
образования. 

Рак
Многие Раки 

в марте испыты-
вают финансовые 
трудности, другие 
вынуждены ре-
шать кармические проблемы, 
кто-то постоянно сталкивается 
с необходимостью отстаивать 
свои моральные принципы. 
Зато в карьере наметятся по-
зитивные перемены: появится 
шанс занять более высокое 
положение, но от вас потребу-

Всем удачи!
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